
Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Brug denne vejledning, når som helst du har problemer, eller når du vil vide, hvordan du bruger din WALKMAN®.

Farven på Walkman solgt i visse lande/områder kan muligvis afvige fra dem vist ovenfor.

Den anbefalede applikation for Windows-computere er ændret til “Music Center for PC”.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.

Introduktion

Før første brug

Walkman-manualer og generelle oplysninger

Kontrol af indholdet af pakken

Brug af det medfølgende tilbehør
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Forskelle mellem standardørepropper og svømmeørepropper

Skift af ørepropperne

Installation af Music Center for PC (Windows)

Installation af Content Transfer (Mac)

Strøm/opladning

Sådan tænder og slukker du for Walkman

Opladning af batteriet

Forlængelse af batteriets levetid

Bemærkninger om opladning af batteriet

Grundlæggende betjening

Dele og knapper

Håndtering af Walkman

Sådan placeres Walkman på dine ører

Sådan forbedrer du påsætningen

Afmontering af Walkman

OPR-lampe (drift)

Bekræftelse af statussen med OPR-lampen

Brug af Walkman i vand

Vandtætheds- og støvtæthedsydelsen for denne Walkman

Skift af ørepropper til svømmeørepropper

Hvorfor dæmpes lyden, når du svømmer?

Bemærkninger angående svømning i et svømmebassin eller havet

Bemærkninger om opladning af batteriet efter svømning

Justering af lydstyrken

Lydstyrkebetjening i overensstemmelse med europæiske og koreanske direktiver

Overførsel af musik

Forberedelse af musikindhold

Brug af en Windows-computer

Overførsel af indhold fra en Windows-computer ved hjælp af Music Center for PC
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Overførsel af indhold med Windows Stifinder

Import af indhold fra Walkman til Music Center for PC

Brug af en Mac-computer

Overførsel af indhold fra en Mac-computer ved hjælp af Content Transfer

Overførsel af indhold med Mac Finder

Oprettelse af en afspilningsliste på en computer

Bemærkninger om overførsel af indhold fra en computer

Afspilning/organisering/sletning af musik

Musikafspilning

Sådan springer du til forrige eller næste enhed (mappe/afspilningsliste/album)

Skift afspilningstilstand (Gentag/Vilkårlig)

Ændring af afspilningsintervallet (mappe/afspilningsliste/album)

Sletning af spor fra Walkman

Afspilning og opkald på en smartphone

Bluetooth

Hvad du kan gøre med Bluetooth-funktion

Tilslutning af Walkman til en smartphone

One Touch-forbindelser med en smartphone (NFC)

Tilslutning af Walkman til en ikke-parret Android-smartphone for første gang

Tilslutning af Walkman til en ikke-parret iPhone for første gang

Tilslutning af Walkman til en parret smartphone

Afspilning af musik på en smartphone

Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra

Afspilning af musik på en smartphone

Valg af Walkman eller en smartphone som lydkilde

Valg af den trådløse afspilningskvalitet

Bemærkninger om Bluetooth-funktionen

Noter om afspilning af musik fra en smartphone

Telefonopkald

Sådan besvarer du et opkald/lægger på

3



Afvise et opkald

Bemærkninger til lydstyrken af opkald på smartphones

Forskellige funktioner

Omgivende lyd-tilstand

Hvad er Omgivende lyd-tilstand?

Brug af Omgivende lyd-tilstand

Brug af fjernbetjeningen (kun NW-WS625)

Dele og knapper (Fjernbetjening)

Brug af fjernbetjeningen

Sådan parrer du Walkman med fjernbetjeningen

Udskiftning af batteri til fjernbetjening

Bemærkninger om brug af fjernbetjeningen

Justering af lydindstillingerne

Begrænsning af lydstyrken

Dæmpning af forskellene i lydstyrkeniveau mellem sange

Genstart / initialisering

Genstart af Walkman

Nulstilling af Walkman til fabriksindstillingerne

Formatering af hukommelsen i Walkman

Versionsoplysninger/ systemopdateringer

Kontrol af oplysninger om Walkman

Opdatering af Walkman-systemsoftwaren

Meddelelse

Bemærkninger om håndtering af Walkman

Bemærkninger om hovedtelefonerne

Bemærkninger om det indbyggede batteri

Bemærkninger om software

Bemærkninger til eksempeldataene

Bemærkninger angående svømning i et svømmebassin eller havet
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Bemærkninger om opladning af batteriet efter svømning

Generelle oplysninger

Vedligeholdelse

Websted til kundesupport

Specifikationer

Specifikationer

Batteriets levetid

Maksimalt antal sange, der kan optages

Understøttede formater

Systemkrav

Fejlfinding

Strøm/opladning

Walkman fungerer ikke. Du kan ikke tænde for Walkman.

Du kan ikke oplade batteriet.

Det indbyggede genopladelige batteri bliver opbrugt hurtigt, selv efter at Walkman er fuldt opladet.

Computer

Computeren kan ikke genkende den tilsluttede Walkman.

Musikafspilning

Lyden bliver dæmpet (lav lydstyrke). Der er ingen lyd.

Walkman spiller ikke numre i den ønskede rækkefølge.

Den samme sang eller det samme album afspilles gentagne gange. Sange afspilles i tilfældig rækkefølge.

Andet

Hvordan du vedligeholder og rengør Walkman efter sport (svømning eller løb osv.)
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Før første brug

Tak, fordi du har købt en Walkman.

For information om love, bestemmelser og varemærkerettigheder skal du se "Vigtige oplysninger" i den interne
hukommelse på din enhed. For at læse informationen skal du kopiere [Important_Information]-filen til din computer
og følge trinene nedenfor. 
Dobbeltklik på [Important_Information]-filen. Vælg derefter et sprog.

Før du begynder at bruge Walkman, skal du læse emnerne under [Relateret emne].

Alle andre varemærker og registrerede varemærker er varemærker eller registrerede varemærker tilhørende de
respektive ejere. Symbolerne TM og ® er ikke angivet i denne brugervejledning.

Før du begynder at bruge Walkman, skal du tjekke følgende oplysninger.

Modelnavne

Der nævnes adskillige i denne "Hjælpevejledning" Nogle modeller er ikke tilgængelige, afhængigt af det land eller
område, hvor du har købt Walkman.

Systemkrav til computer

Når du tilslutter Walkman til en computer, skal du kontrollere systemkravene til computeren.

Batteriopladning

Batterispændingen kan være lav, første gang du bruger din Walkman. Oplad batteriet inden brug.

Illustrationer

De illustrationer, der vises i denne vejledning, er kun til reference.
De kan afvige fra det faktiske produkt.

Design og specifikationer kan blive ændret uden varsel.

Relateret emne
Walkman-manualer og generelle oplysninger
Systemkrav
Opladning af batteriet
Bemærkninger om håndtering af Walkman
Bemærkninger om hovedtelefonerne
Bemærkninger om det indbyggede batteri

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bemærkninger om software
Bemærkninger til eksempeldataene
Bemærkninger angående svømning i et svømmebassin eller havet
Bemærkninger om opladning af batteriet efter svømning
Generelle oplysninger
Vedligeholdelse
Websted til kundesupport

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Walkman-manualer og generelle oplysninger

Sony leverer følgende vejledninger og oplysninger om Walkman.
De medfølgende vejledninger forklarer de følgende betjeninger og funktioner.

Grundlæggende betjening.
Unikke funktioner, der kræver forklaringer.
Komplicerede betjeninger, der kræver vejledning.

Hjælpevejledning

Denne Hjælpevejledning indeholder kun standardprocedurer.
Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
Som det er tilfældet med al maskinoversættelse, er oversættelsen ikke kontekstafhængig, og teksten er muligvis ikke
oversat til den oprindelige betydning.
Oversættelsen afspejler derfor muligvis ikke det oprindelige indhold nøjagtigt.

Hvordan du overfører indhold til Walkman.
Hvordan du bruger forskellige funktioner.
Bemærkninger om brug af Walkman.

 Startvejledning (trykt)

Grundlæggende trin til at begynde at lytte til musik, når du har købt Walkman.

Instruction Manual (trykt)

Bemærkninger om brug af Walkman
Oplysninger om overholdelse
Hvordan du får adgang til [Vigtige oplysninger]

Read Before Using your Walkman in a Pool or the Ocean

Hvordan du monterer svømmeørepropper
Bemærkninger angående brug af Walkman i et svømmebassin eller havet
Oplysninger om vedligeholdelse

Vigtige oplysninger (leveres med hukommelsen i Walkman)

Oplysninger om copyright, lovgivning og regler 
Hvis du vil læse filen, skal du installere den medfølgende software på din computer.

Websted til kundesupport (online)

Se [Websted til kundesupport] i denne [Hjælpevejledning].

De seneste oplysninger om Walkman
Ofte stillede spørgsmål
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Relateret emne
Websted til kundesupport

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Kontrol af indholdet af pakken

NW-WS623/WS625 (Fælles)
Walkman (1)
Ørepropper (1 sæt)
Svømmeørepropper (1 sæt)
USB-holder (1)
USB-kabel (1)
Justeringsbånd (1)
Startvejledning
Instruction Manual
Read Before Using your Walkman in a Pool or the Ocean

NW-WS625
Fjernbetjening (1)

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Forskelle mellem standardørepropper og svømmeørepropper

To forskellige typer ørepropper leveres med Walkman. Brug svømmeørepropper, når du svømmer.

Standardtype ørepropper
Du kan bruge standardørepropper i en lang række situationer.

Svømmeørepropper
Svømmeørepropper forhindre vand i at trænge ind på indersiden af hovedtelefonerne. Du kan bruge
Svømmeørepropper til at lytte til musik komfortabelt, når du svømme.

Bemærk!
Lydstyrken er lavere med svømmeørepropper end med standardtypen af ørepropper. Skru om nødvendigt op for lydstyrken.

Hvis du udskifter svømmeørepropper med standardtypen af ørepropper, bliver lyden højere. Juster lydstyrken for at beskytte dine
ører.

Relateret emne
Kontrol af indholdet af pakken
Skift af ørepropperne
Skift af ørepropper til svømmeørepropper

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Skift af ørepropperne

For at få bedre lydkvalitet skal du vælge ørepropper med en passende størrelse til hvert øre.

Tip!
Når ørepropperne bliver slidte, skal du købe nye.

Hvis ørepropperne bliver snavsede, skal du tage dem ud fra hovedtelefonerne. Vask derefter ørepropperne i hånden med et
neutralt vaskemiddel. Efter vasken skal du tømme dem for vand og montere ørepropperne igen.

Tag ørepropperne ud fra hovedtelefonerne.

Hold hovedtelefonerne, og drej og træk ørepropperne.
Hvis ørepropperne er glatte, skal du pakke dem ind i en blød, tør klud.

1

Sæt nye ørepropper fast ind i hovedtelefonerne.

Tryk ørepropperne fast ind på hovedtelefonerne. Juster enderne af ørepropperne ( ) med  på
hovedtelefonerne.

For at forhindre, at ørepropperne går løs eller sidder fast i dine ører, skal du montere ørepropperne korrekt.

2
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Relateret emne
Kontrol af indholdet af pakken
Forskelle mellem standardørepropper og svømmeørepropper
Skift af ørepropper til svømmeørepropper

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Installation af Music Center for PC (Windows)

Music Center for PC er et program til Windows-computere. Brug den nyeste version af Music Center for PC.
Du kan bruge Music Center for PC til at udføre følgende handlinger.

Importere indhold (f.eks. musik) fra cd'er til en computer.

Organisere og styre indholdet.
Du kan f.eks. oprette afspilningslister.

Overføre indhold på en computer til Walkman.

Kontroller systemkravene, før du installerer Music Center for PC.

Relateret emne
Forberedelse af musikindhold
Overførsel af indhold fra en Windows-computer ved hjælp af Music Center for PC
Systemkrav

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Få adgang til Music Center for PC-webstedet til download.

http://www.sony.net/smc4pc/

1

Installér Music Center for PC.

Du finder oplysninger om installation under [Download]-[Installation procedure] på Music Center for PC-
supportwebstedet. (http://www.sony.net/smc4pc/)

2

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Installation af Content Transfer (Mac)

Content Transfer er software til Mac-computere. Brug den nyeste version af Content Transfer. Du kan overføre indhold,
som du administrerer med iTunes eller Finder. Du kan simpelt hen trække og slippe sange eller albummer for at overføre
dem til Walkman.
Kontroller systemkravene, før du installerer Content Transfer.

Bemærk!
Genstart computeren, hvis du bliver bedt om det. Følg instruktionerne på skærmen.

Relateret emne
Forberedelse af musikindhold
Overførsel af indhold fra en Mac-computer ved hjælp af Content Transfer
Systemkrav

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Åbn installationsprogrammet til Content Transfer.

http://www.sony.net/ct-mac/

1

Åbn den downloadede fil.

[ContentTransfer.dmg] gemmes automatisk til downloadmappen. Mappen åbnes muligvis automatisk.

2

Installér Content Transfer.

Kør [ContentTransfer.pkg]. Følg instruktionerne på skærmen. Når du er færdig med installationen, vises .

3

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Sådan tænder og slukker du for Walkman

Sådan slukkes Walkman
Hold knappen nede ( ) i 3 sekunder.
Du vil høre lukningslyden. Derefter slukkes Walkman og lampen ( )

Tip!
Walkman slukkes automatisk, hvis du ikke betjener Walkman i 30 minutter (kun når afspilningen er midlertidigt afbrudt). Hold
knappen ( ) nede i 3 sekunder for at tænde Walkman.

Når du slukker Walkman, slukkes fjernbetjeningen (kun NW-WS625).

Relateret emne
Bekræftelse af statussen med OPR-lampen
Brug af fjernbetjeningen

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Hold knappen nede ( ) i 3 sekunder.

Du vil høre startlyden.
Når din Walkman er tændt, lyser lampen ( ).

1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Opladning af batteriet

Tip!
Du kan finde oplysninger om, hvor lang tid det tager at oplade batteriet helt, under [Specifikationer].

Bemærk!
Computeren kan ikke genkende Walkman i følgende situationer.

Når du tilslutter Walkman til computeren for første gang.
Når Walkman ikke er blevet brugt i lang tid.  
Oplad Walkman i ca. 10 minutter. Walkman kan begynde med at fungere normalt.

Tilslut USB-kablet (medfølger) til USB-holder (medfølger). Kobl derefter Walkman til USB-holderen.

Sørg for at tilslutte terminalerne (  og ).

1

Tilslut Walkman til en computer, der kører, via USB.

Du kan kontrollere status for opladning med lampen ( ).
Mens batteriet oplades: orange
Når opladningen er færdig: grøn

2

Kobl Walkman fra computeren.3
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Hvis Walkman-terminalerne våde, aftørres terminalerne.

Hvis Walkman-terminalerne er snavsede, skal du rense terminalerne med en blød, tør klud.

Du kan ikke betjene Walkman i følgende situationer.

Mens Walkman er tilsluttet til en computer.
Mens batteriet oplades.

Relateret emne
Forlængelse af batteriets levetid
Bemærkninger om opladning af batteriet
Bemærkninger om opladning af batteriet efter svømning
Specifikationer

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Forlængelse af batteriets levetid

Du kan reducere batteriforbruget ved at bruge Walkman på følgende måde.
Batteriets levetid afhænger af brugsforholdene. Du kan finde oplysninger om batteriets levetid under [Batteriets levetid].

Sluk for strømmen manuelt, når du ikke bruger Walkman.
Slå alle indstillinger for lydkvalitet fra.
Deaktiver Bluetooth-funktionen, når du ikke bruger den.

Relateret emne
Opladning af batteriet
Sådan tænder og slukker du for Walkman
Begrænsning af lydstyrken
Dæmpning af forskellene i lydstyrkeniveau mellem sange
Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra
One Touch-forbindelser med en smartphone (NFC)
Bemærkninger om det indbyggede batteri
Tilslutning af Walkman til en parret smartphone
Batteriets levetid

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Bemærkninger om opladning af batteriet

Opladningstiden afhænger af brugsforholdene for batteriet.
Når batteriet er tilstrækkeligt opladet, men batteriets levetid er faldet til omkring halvdelen af den normale tid, er
batteriet muligvis udslidt. Kontakt nærmeste Sony-forhandler eller Sony Service Center.
Computeren genkender muligvis ikke Walkman i følgende situationer.

Når du tilslutter Walkman til computeren for første gang.
Når Walkman ikke har været brugt i længere tid.  
Oplad Walkman i ca. 10 minutter. Walkman begynder muligvis at fungere normalt.

Når den omgivende temperatur overstiger det anbefalede område, afsluttes opladning tvungent.Oplad batteriet ved
en omgivende temperatur på 5 °C til 35 °C  .
Batteriet kan genoplades ca. 500 gange fra en helt afladet tilstand. Det præcise antal gange kan variere afhængigt af
brugsforholdene for batteriet.
For at forhindre, at batteriets levetid afkortes, skal du oplade batteriet mindst en gang hver 6. måned.
Opladning garanteres ikke, når du bruger en hjemmebygget eller ombygget computer.
Opladning fra en USB-hub garanteres kun, når du bruger en USB-hub med egen strømforsyning med et autoriseret
logo.
Tilslut ikke Walkman til en computer i længere tid, når computeren ikke er tilsluttet til en AC-strømforsyning. I modsat
fald kan computerens batteri løbe tør.
Når Walkman er sluttet til en computer, skal du overholde følgende forholdsregler. Ellers kan Walkman muligvis ikke
fungere korrekt.

Tænd ikke for computeren.
Genstart ikke computeren.
Væk ikke computeren fra dvaletilstand.
Sluk ikke for computeren.

Walkman kan blive varm, mens den oplader. Dette er ikke en fejl.
Når du oplader Walkman ved hjælp af en computer, må du ikke fjerne USB-kablet, mens data overføres. Hvis du
fjerner USB-kablet, kan dataene på Walkman gå tabt.

Relateret emne
Opladning af batteriet
Forlængelse af batteriets levetid
Bemærkninger om opladning af batteriet efter svømning
Bemærkninger om det indbyggede batteri
Batteriets levetid

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Dele og knapper

Øreprop
Du kan skifte ørepropper (standardørepropper eller svømmeørepropper) for at matche brugsforholdene. For at få
bedre lydkvalitet skal du vælge ørepropper med en passende størrelse til hvert øre.

1.

N-mærke
Tryk en Bluetooth-enhed mod dette mærke for at oprette en Bluetooth-forbindelse. (Bluetooth-enhed skal understøtte
funktionen NFC).

2.

Knappen MODE

Tryk på knappen for at ændre afspilningstilstanden (Normal Play/ Repeat Play/ Shuffle Play/ Shuffle All).
Hold knappen i 3 sekunder for at ændre afspilningsområde (Folder Mode/ Playlist Mode/ Album Mode).
Dobbeltklik på knappen for at afspille det aktuelle nummer flere gange (One Track Repeat).

3.

Knappen AMB/  (Omgivende lyd-tilstand/Bluetooth)

Tryk på knappen for at tænde eller slukke for Omgivende lyd-tilstand. Du kan høre omgivende lyd, selv om du
bærer hovedtelefoner.
Dobbeltklik på knappen for at vælge en anden Omgivende lyd-tilstand. Når Omgivende lyd-tilstand er aktiveret,
kan du vælge en Omgivende lyd-tilstand, der er baseret på din omgivelserne (Mode A/Mode B/Mode C).
Tryk på knappen, og hold den nede i 2 sekunder for at slå Bluetooth-funktionen til eller fra.
Hold knappen nede i 7 sekunder for at parre Walkman med en Bluetooth-enhed.

4.

+ (*1)/– (lydstyrke)-knapper
Tryk på knapperne for at justere lydstyrken for afspilning af musik eller et opkald.

5.

Indbygget Bluetooth-antenne
Antennen gør det muligt for Walkman at oprette forbindelse til Bluetooth-enheder. Undlad at tildække antennen, når
en Bluetooth-forbindelse er aktiv. Ellers kan forbindelsen blive afbrudt.

6.

Knappen  (tænd/sluk)

Hold knappen nede i 3 sekunder for at tænde eller slukke for Walkman.
Hvis funktionen bliver ustabil, skal du holde knappen nede i 10 sekunder for at genstarte Walkman.

7.

OPR-lampe (betjening)
Lampen angiver de forskellige statusser for Walkman. (F.eks. strøm til eller fra osv.)

8.
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Knappen  (afspil/pause) (*1)

Tryk på knappen for at starte afspilning eller sætte den på pause.
Tryk på knappen for at besvare eller afslutte et opkald, mens Walkman er tilsluttet til en smartphone.
Hold knappen nede i 2 sekunder for at afvise et opkald.
Hold knappen nede i 2 sekunder for at skifte lydkilde (Walkman eller smartphone).
Hold knappen nede i 15 sekunder for at starte formateringstilstand.

9.

Knappen  (forrige)

Tryk på knappen for at springe tilbage i den aktuelle sang eller til den forrige sang.
Hold knappen nede for at spole hurtigt tilbage.
Dobbeltklik på knappen for at gå tilbage til det første spor i den aktuelle mappe eller album.
Dobbeltklik på knappen igen for at springe tilbage til den første sang i den forrige mappe eller album.

10.

Knappen  (næste)

Tryk på knappen for at springe til næste sang.
Hold knappen nede for at spole hurtigt frem.
Dobbeltklik på denne knap for at gå til den første sang i den næste mappe eller album.

11.

Terminaler
Når du oplader batteriet, skal du tilslutte terminalerne til terminalerne på USB-holderen (medfølger).

12.

Der er føleknopper på -knappen og Lydstyrke +-knappen. Føleknopperne kan hjælpe dig med at betjene knapperne uden at kigge på dem.*1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Sådan placeres Walkman på dine ører

Vælg ørepropper med en passende størrelse til hvert øre. Hvis ørepropperne ikke bliver i dine ører, kan du prøve en
anden størrelse.

Tip!
Hvis Walkman ikke føles behagelig, skal du udskifte ørepropperne.

For at bruge Walkman til svømning skal du skifte ørepropperne ud med svømmeørepropper.

Bemærk!
Sæt Walkman ind i ørerne, mens ørepropperne og dine ører stadigvæk er tørre.

Sæt ørepropperne sikkert i ørerne. Hvis der er mellemrum mellem dine ører og hovedtelefonerne, får du vand i dine ører.

Undlad at bøje eller deformere nakkebåndet. Hvis du gentagne gange bøjer den samme del af nakkebåndet, kan det blive
beskadiget eller brække. Hvis nakkebåndet er itu, kan den interne ledning kommer ud og skade dig. Hold i så fald op med at
bruge Walkman.

Kontrollér de venstre og højre dele af Walkman.

: venstre
: højre

1

Hold knappen ( ) nede i 3 sekunder for at tænde for Walkman.2

Hæng nakkebåndet over toppen af dine ører og bag dit hoved.3

Sæt hovedtelefondelene ind i dine ører.4

Juster Walkman, så den føles behagelig.5

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Relateret emne
Sådan forbedrer du påsætningen
Forskelle mellem standardørepropper og svømmeørepropper
Skift af ørepropperne
Skift af ørepropper til svømmeørepropper
Afmontering af Walkman

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Sådan forbedrer du påsætningen

Prøv følgende for at få Walkman til at passe bedre til dine ører.

Stabilisering af din Walkman med justeringsbåndet (medfølger)

Monter justeringsbåndet på nakkebåndet. Ørepropper kan passe mere fast i dine ører.

Stabilisering af Walkman med svømmebriller

Stabiliser delen ved siden af pilen i illustrationen med båndet på dine svømmebriller. Dette forhindrer Walkman i at gå løs
på grund af vandtrykket.

Bemærk!
Undlad at bøje eller deformere nakkebåndet. Hvis du gentagne gange bøjer den samme del af nakkebåndet, kan det blive
beskadiget eller brække. Hvis nakkebåndet er itu, kan den interne ledning kommer ud og skade dig. Hold i så fald op med at
bruge Walkman.

Relateret emne
Sådan placeres Walkman på dine ører

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Sådan tænder og slukker du for Walkman

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Afmontering af Walkman

Når du fjerner Walkman fra dine ører, skal du følge instruktionerne og bemærkningerne nedenfor.

Bemærk!
Du må ikke pludselig fjerne Walkman, når ørepropperne er sat fast i dine ører. I modsat fald kan der opstå følgende problemer.

Dine ører eller trommehinder kan blive beskadiget.
Ørepropperne kan forblive i dine ører.

Relateret emne
Vedligeholdelse

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Flyt forsigtigt Walkman op og ned. Fjern derefter Walkman fra dine ører.1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bekræftelse af statussen med OPR-lampen

Når Bluetooth-funktionen er slået fra

Lampen ( ) angiver tilstanden af batteri og aktuelle indstillinger. Lampen har forskellige farver og blinkende mønstre.

Når du tænder Walkman
Starter

Når du tænder Walkman, lyser lampen med grønt. Walkman er klar til brug.

Der er opstået en fejl.

Når der er opstået en fejl, lyser lampen med rødt i 10 sekunder. I dette tilfælde skal du genstarte Walkman. Hvis
problemet fortsætter, skal du formatere Walkman-hukommelse.

Under afspilning eller pause
Batteriet er tilstrækkeligt opladet.

Afspilningen er på pause.

Walkman afspiller musik.

Batteriet er lavt.

Afspilningen er på pause.

Walkman afspiller musik.

Batteriet er opbrugt.

Du kan ikke betjene Walkman. Oplad batteriet

Når Walkman ikke kan afspille musik på grund af en fejl, blinker lampen med rødt to gange.

Når Walkman er tilsluttet til en computer

Batteriet oplades i øjeblikket.

Batteriet er fuldt opladet.

Data overføres i øjeblikket mellem Walkman og computeren. Afbryd ikke Walkman fra computeren.
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Når du oplader batteriet ved en temperatur uden for intervallet 5 °C til 35 °C  , lampen blinker to gange med rødt
gentagne gange.

Når Bluetooth-funktionen er aktiveret

Lampen ( ) angiver status for Bluetooth-forbindelse. Lampen lyser op i en kombination af blå og andre farver. Den har
også forskellige blinkende mønstre.

Pardannelse i gang.

Walkman parres med en Bluetooth-enhed.

Walkman venter på en forbindelse.

Walkman venter på en Bluetooth-forbindelse.

Under afspilning eller pause (efter du har oprettet forbindelse)
Batteriet er tilstrækkeligt opladet.

Afspilningen er på pause.

Walkman afspiller musik.

Batteriet er lavt.

Afspilningen er på pause.

Walkman afspiller musik.

Når du besvarer et opkald eller taler i telefon

Smartphone modtager et opkald.

Din smartphone er i et opkald eller ringer op.

Relateret emne
Genstart af Walkman
Formatering af hukommelsen i Walkman

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Vandtætheds- og støvtæthedsydelsen for denne Walkman

Væsker, som specifikationerne for ydelse i forhold til vandtæthed gælder for

De typer væske, der er gældende i specifikationerne i forhold til vandtæthed for din Walkman, er som følgende.

Gælder: 
Ferskvand, vand fra hanen, sved, vand fra svømmebassin, saltvand

Gælder ikke: 
Andre væsker end ovennævnte (eksempelvis: sæbevand, vand med vaskemiddel, vand med badeprodukter, shampoo,
vand fra varme kilder osv.)

Vandtæthedsydelsen for din Walkman er baseret på vores målinger under forholdene beskrevet i dette afsnit. Bemærk,
at funktionsfejl, der skyldes indtrængen af vand på grund af forkert brug fra kundens side, ikke er dækket af den
begrænsede garanti.

Vandtætheds- og støvtæthedsydelsen for denne Walkman

Specifikationerne for vandtæthed (*1) for denne Walkman svarer til IEC 60529 "Beskyttelsesgrader mod
vandindtrængning (IP-kode)" IPX5/8(*2), og specifikationerne for støvtæthed for denne Walkman svarer til IEC 60529
"Beskyttelsesgrader mod faste fremmedlegemer" IP6X(*3). Hvis du anvender din Walkman i et svømmebassin, skal du
ikke dykke dybere end 2 m  , mens du har den på.  
Inden brug skal du sørge for at læse og forstå specifikationerne for vandtæthed/støvtæthed fuldstændigt.

Relateret emne
Skift af ørepropper til svømmeørepropper
Hvorfor dæmpes lyden, når du svømmer?
Bemærkninger angående svømning i et svømmebassin eller havet
Bemærkninger om opladning af batteriet efter svømning

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Hovedtelefondelene er ikke vandtætte.(*1)
IPX5 (Beskyttelsesgrader mod vandstråler): Din Walkman, med svømmeørepropper påsat, er blevet testet og bevarer dens funktionalitet
under de følgende testforhold: Når den udsættes for direkte vandstråler fra alle retninger, hvor der kommer ca. 12,5 l vand pr. minut i mere end 3
minutter fra en afstand af ca. 3 m ved hjælp af en dyse, som har en indvendig diameter på 6,3 mm. Dette gælder dog ikke for
hovedtelefondelene. 
IPX8 (Beskyttelsesgrader mod kontinuerlig neddypning i vand): Din Walkman, med svømmeørepropper påsat, er blevet testet til, og
bevarer dens funktionalitet neddyppet i vand til en dybde af 2 m i 30 minutter.

(*2)

IP6X (Beskyttelsesgrader mod støv): Din Walkman, med svømmeørepropper påsat, er blevet testet til og fortsætter med at blokere støv efter
omrøring i 8 timer i et testapparat, som indeholder støvpartikler, der er op til 75 μm i diameter.

(*3)

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Skift af ørepropper til svømmeørepropper

Brug svømmeørepropper, når du svømmer.

Vælg de passende svømmeørepropper.

Standardtypen af ørepropper er påsat, når du køber din Walkman.

Standardtypen af ørepropper har et åbent hul ( ).
Hullerne i svømmeørepropperne er dækket med en tynd film ( ). Dette forhindrer vand i at trænge ind.

1

Vælg Svømmeørepropper med en passende størrelse.

4 forskellige størrelser (S/M/L/LL) leveres.
Vælg en størrelse med en lidt strammere pasform end standardtypen af ørepropper.
Vælg en passende størrelse for hvert øre.

2

Sæt svømmeørepropper fast på hovedtelefonen.

Tryk ørepropperne fast ind på hovedtelefonerne. Juster enderne af ørepropperne ( ) med  på
hovedtelefonerne.

For at forhindre, at ørepropperne går løs eller sidder fast i dine ører, skal du montere ørepropperne korrekt.

3
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Tip!
Hvis ørepropperne bliver snavsede, skal du tage dem ud fra hovedtelefonerne. Vask derefter ørepropperne i hånden med et
neutralt vaskemiddel. Når du har vasket ørepropperne, skal du tømme dem for vand og montere ørepropperne igen.

Relateret emne
Vandtætheds- og støvtæthedsydelsen for denne Walkman
Forskelle mellem standardørepropper og svømmeørepropper

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.

32



Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Hvorfor dæmpes lyden, når du svømmer?

Lyden kan blive dæmpet i følgende situationer.

Vand er trængt ind i hovedtelefoner fra mellemrummet mellem dine ører og hovedtelefonerne ( ). Ørepropperne
sidder muligvis ikke sikkert i dine ører. Vælg ørepropper med en passende størrelse til hvert øre.

Vand er trængt ind og akkumuleres i hovedtelefonerne ( ). Hvis du bruger standardtypen af ørepropper, skal du
skifte dem til svømmeørepropper.

Sådan fjerner vandet, hvis lyden bliver dæmpet

Hvis lyden bliver dæmpet, skal du fjerne vandet som følger.

Fjern vandet fra dine ører.

Fjern vandet fra hovedtelefonerne. 
Fjern ørepropperne fra hovedtelefonerne. Bank derefter at hovedtelefonerne let 5 til 10 gange mod en tør klud.
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Relateret emne
Afmontering af Walkman
Skift af ørepropper til svømmeørepropper
Vedligeholdelse

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bemærkninger angående svømning i et svømmebassin eller havet

Brug ikke din Walkman på et befærdet sted, eller under omstændigheder hvor det kan være farligt ikke at kunne høre
lyde fra omgivelserne.
Når du bruger din Walkman i offentlige eller private svømmehaller, bør du følge den pågældende svømmehals regler.
Ørepropperne laver en forsegling i din ørekanal. Derfor er der en risiko for at beskadige dine ører eller trommehinder,
hvis der trykkes for hårdt på ørepropperne, eller hvis ørepropperne pludselig tages ud af dine ører. På grund af
denne risiko bør du ikke udføre hård træning, springe ned i et svømmebassin osv., mens du har din Walkman på.
Hæld ikke varmt vand direkte på din Walkman, og blæs ikke varm luft direkte fra en føntørrer osv. på din Walkman.
Anvend aldrig din Walkman på steder med høj temperatur, såsom saunaer eller i nærheden af et komfur.
Du skal ikke bruge eller efterlade din Walkman i de følgende typer miljøer:

på steder med høj temperatur over 45 °C  som f.eks. under den brændende sol, i en bil, i varmt vand eller andre
steder med høj temperatur og høj luftfugtighed
på kolde steder med en temperatur på under –5 °C 

Hvis du ikke kan undgå at anvende din Walkman på et sted i direkte sollys, skal du tildække din Walkman med et
håndklæde osv.
Lydstyrken er lavere med svømmeørepropper end med standardtypen af ørepropper. Skru op for lydstyrken, som
ønsket.
Når du udskifter svømmeørepropper med standardtypen af ørepropper, bliver lyden højere. Juster lydstyrken, så du
ikke skader dine trommehinder.
Din Walkman kan muligvis falde af under hård træning osv.
Din Walkman vil synke, hvis den tabes i vand.
Radiobølger kan ikke sendes gennem vand. Du kan ikke udføre følgende handlinger via en Bluetooth-forbindelse
under vandet.

Lytte til musik på en smartphone.
Besvare opkald.
Brug af fjernbetjeningen (kun NW-WS625).

Bemærkninger om Omgivende lyd-tilstand
Når svømmeørepropperne er påsat, kan den omgivende lyd ikke høres så godt, som når standardtypen af
ørepropper er påsat.
Omgivende lyde kan ikke høres ordentligt efter brug af din Walkman i et svømmebassin eller i havet. Bank, ca. 30
gange, blødt delene omkring knapperne på din Walkman mod en tør klud. Placer derefter din Walkman på en tør
klud i stuetemperatur i 2 til 3 timer for at sikre, at den er helt tør inden brug næste gang.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Relateret emne
Vandtætheds- og støvtæthedsydelsen for denne Walkman
Forskelle mellem standardørepropper og svømmeørepropper

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

36



Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Bemærkninger om opladning af batteriet efter svømning

Før du oplader batteriet, skal du sørge for, at Walkman ikke er våd.
Hvis Walkman er våd, skal du aftørre fugt fuldstændigt og tørre Walkman ved stuetemperatur. Før du oplader
batteriet, skal du kontrollere, at der ikke er nogen fugt på Walkman.
USB-holderen (medfølger) er ikke vandtæt.

Rør ikke ved USB-holderen med våde hænder.
Brug ikke USB-holderen, når Walkman er våd.

Relateret emne
Vandtætheds- og støvtæthedsydelsen for denne Walkman
Forskelle mellem standardørepropper og svømmeørepropper
Vedligeholdelse
Bemærkninger om opladning af batteriet

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Justering af lydstyrken

Tip!
Hvis talevejledning er for høj, mens du lytter til musik i hovedtelefon-tilstand, skal du prøve følgende.

Skrue ned for lyden på Walkman og derefter skrue op for lyden på din smartphone.

Relateret emne
Lydstyrkebetjening i overensstemmelse med europæiske og koreanske direktiver

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Tryk på knappen ( ) for at justere lydstyrken.

Der er 31 lydstyrkeniveauer, fra 0 til 30 (standardlydstyrke: 10).

1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Lydstyrkebetjening i overensstemmelse med europæiske og koreanske direktiver

For europæiske kunder
For koreanske kunder

Stemmevejledning "Check the volume level" er beregnet til at beskytte dine ører. Du vil høre denne stemmevejledning
først, når du skruer lydstyrken op til et skadeligt niveau. Tryk på en knap til at annullere alarmen og advarslen.

Bemærk!
Du kan skrue op for lydstyrken, når du har annulleret alarmen og advarslen.

Efter den første advarsel gentages alarmen og advarslen hver 20. kumulative time, hvor lydstyrken er indstillet til et niveau, der er
skadeligt for din hørelse. Når dette sker, skrues der automatisk ned for lydstyrken.

Hvis du deaktiverer Walkman, når du har valgt en høj lydstyrke, der kan beskadige dine trommehinder, vil lydstyrken automatisk
være lavere, næste gang du tænder for Walkman.

Alarmen lyder ikke, når Walkman er i hovedtelefon-tilstand.

Relateret emne
Justering af lydstyrken

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Forberedelse af musikindhold

Inden du overfører musikindhold til Walkman, skal du forberede indholdet.
Dette emne indeholder instruktioner til følgende handlinger.

Import af indhold fra en lyd-cd til Music Center for PC.
Import af indhold, der er gemt på en computer, til Music Center for PC.
Import af indhold, der er gemt på en ekstern medieenhed, til en computer.
Køb af indhold fra onlinemusiktjenester.

Nedenstående instruktioner er til betjeninger ved hjælp af Music Center for PC. Music Center for PC er det anbefalede
program til Walkman. Installer Music Center for PC på forhånd.

Bemærk!
Importeret indhold må kun benyttes til privat brug. Brug af indhold til andre formål kræver tilladelse fra ejerne af ophavsretten.

Hvis du bruger en Mac-computer, skal du bruge Content Transfer.

Import af indhold fra en lyd-cd til Music Center for PC

Du finder oplysninger om proceduren under [How to use] på Music Center for PC-supportwebstedet.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Tip!
Du kan også bruge iTunes i stedet for Music Center for PC til at importere lyd-cd'er.

Import af indhold, der er gemt på en computer, til Music Center for PC

Du finder oplysninger om proceduren under [How to use] på Music Center for PC-supportwebstedet.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Brug en computer, hvor Music Center for PC er installeret.1.

Start Music Center for PC.2.

Indsæt en lyd-cd i mediedrevet på computeren.
Indholdet på lyd-cd'en vises på Music Center for PC-skærmen.
Du kan ændre formatindstillingen til import af cd'er, hvis det er nødvendigt.

For bedre lydkvalitet: FLAC
For normal lydkvalitet: AAC (.mp4), MP3 (.mp3)

3.

Overfør indholdet på lyd-cd'en til din Music Center for PC.4.

Brug en computer, hvor Music Center for PC er installeret.1.

Start Music Center for PC.2.

I venstre rude på Music Center for PC-skærmen skal du vælge menuen til import af indhold fra en computer.
Du kan angive en mappe til det indhold, du vil importere.

3.

Begynd at importere indholdet.4.
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Import af indhold, der er gemt på en ekstern medieenhed, til en computer

Brug en ekstern medieenhed, der indeholder musikindhold.
Følgende instruktioner gælder for Windows Stifinder. Hvis du bruger en Mac-computer, skal du bruge Finder.

Køb af indhold fra onlinemusiktjenester

Du kan købe musikindhold fra onlinemusiktjenester.
Se i serviceguiden for den udbyder, du bruger. Hver serviceudbyder har forskellige downloadprocedurer, kompatible
filformater og betalingsmetoder. Bemærk, at udbyderen kan vælge at afbryde eller opsige servicen uden varsel.

Relateret emne
Installation af Music Center for PC (Windows)
Installation af Content Transfer (Mac)
Overførsel af indhold fra en Windows-computer ved hjælp af Music Center for PC
Overførsel af indhold med Windows Stifinder
Overførsel af indhold fra en Mac-computer ved hjælp af Content Transfer
Overførsel af indhold med Mac Finder
Musikafspilning

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Tilslut den eksterne medieenhed til en computer.1.

Åbn den eksterne medieenhed i Windows Stifinder.2.

Åbn mappen [Musik] på computeren i Windows Stifinder.3.

Træk og slip mapperne eller filerne fra den eksterne medieenhed til mappen [Musik] på computeren.4.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Overførsel af indhold fra en Windows-computer ved hjælp af Music Center for PC

Du kan overføre indhold, der er gemt på en Windows-computer, til Walkman via Music Center for PC.

Du finder oplysninger om proceduren under [How to use] på Music Center for PC-supportwebstedet.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Bemærk!
Undlad at fjerne USB-kablet under dataoverførsel. Ellers kan dataene blive beskadiget.

Overført indhold må kun benyttes til privat brug. Brug af indhold til andre formål kræver tilladelse fra ejerne af ophavsretten.

Relateret emne
Installation af Music Center for PC (Windows)

Brug en computer, hvor Music Center for PC er installeret.1

Start Music Center for PC.2

Tilslut Walkman til computeren via USB.3

Klik på  nederst til venstre i Music Center for PC for at åbne listen over indhold på Walkman.4

Vælg [Music Library] for at åbne listen over indhold på Music Center for PC.5

Vælg albummer eller spor, som du vil overføre.6

Klik på  for at overføre.7

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.

42

http://www.sony.net/smc4pc/


Forberedelse af musikindhold
Overførsel af indhold med Windows Stifinder
Musikafspilning

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Overførsel af indhold med Windows Stifinder

Du kan overføre indhold direkte ved at trække og slippe det fra Windows Stifinder.

Bemærk!
Overhold følgende forholdsregler. Ellers kan Walkman muligvis ikke afspille filerne.

Undlad at ændre navnene på rodmapper (f.eks. [MUSIC]).
Undlad at overføre filer til andre mapper end [MUSIC].
Undlad at fjerne USB-kablet under dataoverførsel.
Undlad at formatere hukommelsen i Walkman på computeren.

Overført indhold må kun benyttes til privat brug. Brug af indhold til andre formål kræver tilladelse fra ejerne af ophavsretten.

Undlad at frakoble Walkman, mens OPR-lampen blinker. Ellers kan data, som er ved at blive overført eller gemt på Walkman,
blive beskadiget. Hvis Walkman bliver afbrudt, mens filer er ved at blive overført, kan der blive efterladt unødvendige filer på

Tilslut Walkman til computeren via USB.1

Åbn mappen [WALKMAN] som følger.

Windows 10: 
Åbn [Stifinder] fra menuen [Start]. Vælg [WALKMAN] i venstre rude.
Windows 8.1: 
Åbn [Stifinder] fra [Skrivebord]. Vælg [WALKMAN] på listen under [Denne pc].

2

Åbn mappen [MUSIC] i [WALKMAN].3

Træk og slip filerne eller mapperne på computeren til mappen [MUSIC].

Bekræft, at overførslen er fuldført. Kobl derefter Walkman fra computeren.

4
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Walkman. Hvis dette problem opstår, skal du overføre brugbare filer tilbage til computeren og formatere Walkman.

Relateret emne
Forberedelse af musikindhold
Overførsel af indhold fra en Windows-computer ved hjælp af Music Center for PC
Musikafspilning

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Import af indhold fra Walkman til Music Center for PC

Du finder oplysninger om proceduren under [How to use] på Music Center for PC-supportwebstedet.
(http://www.sony.net/smc4pc/)

Bemærk!
Undlad at fjerne USB-kablet under dataoverførsel. Ellers kan dataene blive beskadiget.

Importeret indhold må kun benyttes til privat brug. Brug af indhold til andre formål kræver tilladelse fra ejerne af ophavsretten.

Relateret emne
Installation af Music Center for PC (Windows)
Musikafspilning
Understøttede formater

Brug en computer, hvor Music Center for PC er installeret.1

Start Music Center for PC.2

Tilslut Walkman til computeren via USB.3

Klik på  nederst til venstre i Music Center for PC for at åbne listen over indhold på Walkman.4

På listen over indhold på Walkman skal du vælge det indhold, du vil importere til Music Center for PC.5

Klik på  i Music Center for PC.6

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Overførsel af indhold fra en Mac-computer ved hjælp af Content Transfer

Du kan bruge Content Transfer. Indhold med copyrightbeskyttelse kan ikke overføres.

Bemærk!
Funktionen kan ikke garanteres, afhængigt af versionen af iTunes.

Brug en computer, hvor Content Transfer er installeret.1

Start Content Transfer.2

Tilslut Walkman til computeren via USB.3

Åbn Finder eller iTunes. Vælg derefter indholdet.4

Træk og slip indholdet til Content Transfer.

Kontroller, at overførslen er gennemført. Kobl derefter Walkman fra computeren.

5
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Undlad at fjerne USB-kablet under dataoverførsel. Ellers kan dataene blive beskadiget.

Overført indhold må kun benyttes til privat brug. Brug af indhold til andre formål kræver tilladelse fra ejerne af ophavsretten.

Relateret emne
Installation af Content Transfer (Mac)
Forberedelse af musikindhold
Musikafspilning

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Overførsel af indhold med Mac Finder

Du kan overføre indhold direkte ved at trække og slippe det fra Finder.

Bemærk!
Overhold følgende forholdsregler. Ellers kan Walkman muligvis ikke afspille filerne.

Undlad at ændre navnene på rodmapper (f.eks. [MUSIC]).
Undlad at overføre filer til andre mapper end [MUSIC].
Undlad at fjerne USB-kablet under dataoverførsel.
Undlad at formatere hukommelsen i Walkman på computeren.

Overført indhold må kun benyttes til privat brug. Brug af indhold til andre formål kræver tilladelse fra ejerne af ophavsretten.

Undlad at frakoble Walkman, mens OPR-lampen blinker. Ellers kan data, som er ved at blive overført eller gemt på Walkman,
blive beskadiget. Hvis Walkman bliver afbrudt, mens filer er ved at blive overført, kan der blive efterladt unødvendige filer på
Walkman. Hvis dette problem opstår, skal du overføre brugbare filer tilbage til computeren og formatere Walkman.

Tilslut Walkman til en tændt computer via USB.1

Vælg [WALKMAN] i sidepanelet i Finder.2

Åbn mappen [MUSIC] i [WALKMAN].3

Træk og slip de ønskede filer eller mapper ( ) til mappen [MUSIC] ( ) i [WALKMAN].

Kontroller, at overførslen er gennemført. Frakobl derefter Walkman fra computeren.

4
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Relateret emne
Installation af Content Transfer (Mac)
Forberedelse af musikindhold
Musikafspilning

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Oprettelse af en afspilningsliste på en computer

Du kan ikke oprette en afspilningsliste ved hjælp af Walkman. Opret en afspilningsliste på en computer, og overfør den til
Walkman.

Windows:
Opret en afspilningsliste ved hjælp af Music Center for PC, og overfør den til Walkman.
Opret en afspilningsliste ved hjælp af iTunes. Importer afspilningslisten, og overfør den til Walkman ved hjælp af
Music Center for PC.

Mac:
Opret en afspilningsliste med iTunes, og overfør den til Walkman ved hjælp af Content Transfer.

Tip!
For detaljerede instruktioner skal du se oplysningerne i onlinehjælp til softwaren.

Relateret emne
Overførsel af indhold fra en Windows-computer ved hjælp af Music Center for PC
Overførsel af indhold fra en Mac-computer ved hjælp af Content Transfer
Sådan springer du til forrige eller næste enhed (mappe/afspilningsliste/album)
Ændring af afspilningsintervallet (mappe/afspilningsliste/album)

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bemærkninger om overførsel af indhold fra en computer

Træk og slip indhold til den korrekte mappe som vist på de følgende illustrationer. Walkman kan afspille indhold, der er
gemt i første til syvende niveau i hver mappe.

Bemærk!
Lad være med at omdøbe de følgende standardmapper. Ellers kan Walkman ikke genkende mapperne.

MUSIC

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Musikafspilning

Du skal overføre musikindhold fra en computer til Walkman på forhånd.

På en Windows-computer
Brug Music Center for PC til at overføre indhold fra en cd eller en computer til Walkman.
Træk og slip indhold fra Windows Stifinder.

På en Mac-computer
Brug Content Transfer til at overføre indhold fra iTunes.
Træk og slip indhold fra Finder.

Tip!
Walkman slukkes automatisk, hvis du ikke betjener Walkman i 30 minutter (kun når afspilningen er midlertidigt afbrudt). Hold
knappen ( ) nede i 3 sekunder for at tænde for Walkman.

Efter Walkman spiller det sidste nummer, genstarter Walkman automatisk afspilning fra det første nummer i rækkefølge.

Bemærk!

Tryk på knappen ( ) for at starte afspilningen.

Tryk på knappen ( ) igen for at sætte afspilning på pause.

1

Betjeningsknap Funktion

 ( ) Tryk på knappen for at starte afspilning eller sætte den på pause.

 ( )
Tryk på knappen for at springe til starten af det aktuelle nummer eller forrige nummer.
Hold knappen nede for at spole sangen hurtigt tilbage under afspilning.

 ( )
Tryk på knappen for at springe til starten af næste sang.
Hold knappen nede for at spole sangen hurtigt frem under afspilning.

54



Afhængigt af hvordan du har overført sporene til Walkman, kan Walkman spille spor i en anden rækkefølge end sporrækkefølgen
på computeren. Hvis du vil angive rækkefølgen af spor, skal du oprette en afspilningsliste med Music Center for PC eller iTunes
og overføre den til Walkman.

Relateret emne
Oprettelse af en afspilningsliste på en computer
Sådan tænder og slukker du for Walkman
Installation af Music Center for PC (Windows)
Forberedelse af musikindhold
Overførsel af indhold fra en Windows-computer ved hjælp af Music Center for PC
Overførsel af indhold med Windows Stifinder
Overførsel af indhold fra en Mac-computer ved hjælp af Content Transfer
Overførsel af indhold med Mac Finder
Justering af lydstyrken
Skift afspilningstilstand (Gentag/Vilkårlig)

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Sådan springer du til forrige eller næste enhed (mappe/afspilningsliste/album)

Tip!
Hvis du vil afspille spor på en afspilningsliste, skal du overføre afspilningslisten til Walkman på forhånd. Opret og overfør
afspilningslister til Walkman med software, f.eks. Music Center for PC.

Bemærk!
Du kan ikke springe til den forrige eller næste enhed under afspilning i hovedtelefon-tilstand.

Relateret emne
Musikafspilning
Ændring af afspilningsintervallet (mappe/afspilningsliste/album)
Oprettelse af en afspilningsliste på en computer

Dobbeltklik på knappen (  eller ).

Dobbeltklik på knappen ( ) for at springe til starten af næste enhed (mappe/afspilningsliste/album).
Du vil høre talevejledning (Next Folder, Next Playlist, Next Album).

Dobbeltklik på knappen ( ) for at vende tilbage til den første sang i den aktuelle enhed
(mappe/afspilningsliste/album).
Du vil høre talevejledning (Previous Folder, Previous Playlist, Previous Album).

Dobbeltklik på knappen ( ) igen for at springe tilbage til starten af forrige enhed
(mappe/afspilningsliste/album).
Du vil høre talevejledning (Previous Folder, Previous Playlist, Previous Album).

1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Skift afspilningstilstand (Gentag/Vilkårlig)

Du kan vælge en afspilningstilstand fra følgende. Walkman afspiller spor i den normale afspilningstilstand som standard.
Du kan ikke ændre tilstanden for afspilning under afspilning i hovedtelefon-tilstand.

Normal afspilning
Gentag afspilning
Vilkårlig afspilning
Bland alle-afspilning
Gentaget afspilning af et spor

Gentag afspilning

Walkman spiller spor gentagne gange. Du kan ændre afspilningsområdet.

Tip!
For at afspille det aktuelle nummer flere gange, skal du dobbeltklikke på knappen ( ) under afspilning.

Afspilningsområdet er indstillet til [Folder Mode] som standard. For at afspille spor efter album gentagne gange skal du angive
afspilningsområdet til [Album Mode]. Hvis du vil afspille alle spor gentagne gange, skal du angive afspilningsområdet til [Folder
Mode] og vælge [Normal Play] som afspilningstilstand.

Vilkårlig afspilning

Walkman afspiller spor på en valgt afspilningsenhed i vilkårlig rækkefølge. Du kan ændre afspilningsområdet.

Tip!

Tryk på knappen ( ) gentagne gange, indtil du hører [Repeat Play].
Hver gang du trykker på knappen ( ), vil du høre vejledning og afspilningstilstand ændres i følgende rækkefølge.  
[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]...  
Vent indtil stemmeguiden er færdig for at skifte til den næste afspilningstilstand.

1.

Tryk på knappen ( ) gentagne gange, indtil du hører [Shuffle Play].
Hver gang du trykker på knappen ( ), høres stemmevejledningen, og afspilningstilstanden ændres i følgende
rækkefølge.  
[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]...  
Vent indtil stemmeguiden er færdig for at skifte til den næste afspilningstilstand.

1.
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Afspilningsområdet er indstillet til [Folder Mode] som standard. For at afspille spor efter album i vilkårlig rækkefølge skal du
angive afspilningsområdet [Album Mode]. Hvis du vil afspille alle numre i vilkårlig rækkefølge, skal du angive afspilningstilstand til
[Shuffle All].

Bland alle-afspilning

Walkman afspiller alle numre i vilkårlig rækkefølge.

Bemærk!
Du kan ikke ændre afspilningsområdet under afspilning.

Du kan ikke springe til forrige eller næste mappe/album under afspilning.

Gentaget afspilning af et spor

Walkman afspiller det aktuelle spor gentagne gange.

Bemærk!
Under Gentaget afspilning af et spor kan du ikke ændre afspilningsområdet.

Relateret emne
Musikafspilning
Ændring af afspilningsintervallet (mappe/afspilningsliste/album)

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Tryk på knappen ( ) gentagne gange, indtil du hører [Shuffle All ].
Hver gang du trykker på knappen ( ), vil du høre vejledning og afspilningstilstand ændres i følgende rækkefølge.  
[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]...  
Vent indtil stemmeguiden er færdig for at skifte til den næste afspilningstilstand.

1.

Dobbeltklik på knappen ( ) under afspilning.
For at annullere tilstanden Gentaget afspilning af et spor skal du dobbeltklikke på knappen ( ) igen.

1.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Ændring af afspilningsintervallet (mappe/afspilningsliste/album)

Du kan ændre afspilningsområdet. Walkman afspiller spor efter mappe som standard.

Bemærk!
Du kan ikke ændre afspilningsområdet under afspilning i hovedtelefon-tilstand.

Relateret emne
Musikafspilning

Hold knappen ( ) nede i 3 sekunder for at vælge det ønskede område.

Hver gang du holder knappen nede ( ) i 3 sekunder, vil du høre talevejledning, og afspilningsområdet ændres i
følgende rækkefølge.  
[Folder Mode] – [Playlist Mode] – [Album Mode] – [Folder Mode]...
Vent, indtil stemmeguiden er færdig, for at skifte til den næste afspilningstilstand.

Folder Mode
Walkman spiller spor efter mappe. Mapper er grupper af sange, som du kan få vist i Windows Stifinder eller
Mac Finder.

Playlist Mode
Walkman spiller spor efter afspilningsliste. Opret afspilningslister ved hjælp af software (f.eks. Music Center for
PC eller iTunes) for at afspille numre i den ønskede rækkefølge. Hvis du ikke har overført en afspilningsliste,
kan du ikke vælge denne serie.

Album Mode
Walkman afspiller spor efter album. Album er grupper af spor, der er organiseret på baggrund af oplysninger om
albummet.

1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Oprettelse af en afspilningsliste på en computer
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Sletning af spor fra Walkman

Du kan ikke slette spor ved hjælp af Walkman.
Hvis du vil slette spor fra Walkman, skal du bruge software på en computer.
Windows: Brug Windows Stifinder.
Mac: Brug Mac Finder.

Tip!
Eksempelmusik er forhåndsinstalleret på Walkman. Du kan bruge software på en computer til at slette eksempelmusikken.

Bemærk!
Når du sletter sange ved hjælp af en computer, må du ikke slette eller omdøbe rodmappen (f.eks. [MUSIC]). Ellers kan Walkman
ikke genkende indholdet.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.

62



Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Hvad du kan gøre med Bluetooth-funktion

Walkman bruger trådløs Bluetooth-teknologi.
Med trådløs Bluetooth-teknologi kan du gøre følgende:

Lytte til musik på en Bluetooth-enhed trådløst.
Besvare og afslutte et telefonopkald fra en smartphone trådløst.

Lytte til musik

Du kan modtage lydsignaler fra Bluetooth-enheder (*1) til at nyde musik trådløst.

Besvare et telefonopkald

Du kan besvare og afslutte et telefonopkald via en aktiv Bluetooth-forbindelse.

Relateret emne
Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra
Bemærkninger om Bluetooth-funktionen

Smartphones, mobiltelefoner eller musikafspillere osv.*1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.

63



4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

64



Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

One Touch-forbindelser med en smartphone (NFC)

Når du trykker Walkman mod en smartphone, tændes Walkman og parres automatisk med din smartphone.  
Du kan oprette en Bluetooth-forbindelse via en enkel betjening.

Kompatible smartphones
NFC-kompatible smartphones med Android 4.1 eller nyere

NFC
NFC (Near Field Communication)-teknologi muliggør kortrækkende trådløs kommunikation mellem forskellige enheder
(såsom smartphones og IC-tags). Med NFC-teknologi kan datakommunikation (*1) nemt opnås ved blot at trykke NFC-
kompatible enheder sammen (for eksempel ved N-Mark-symbolet eller på den placering, der er angivet på hver enkelt
enhed).

Bluetooth-parring osv.*1

Lås smartphone-skærmen op.1

Aktiver NFC-funktionen på din smartphone.

For flere oplysninger se betjeningsvejledning til din smartphone.

2

Sæt N-mærket på din smartphone ( ) mod N-mærket på Walkman ( ).

Hold Walkman og din smartphone sammen, indtil din smartphone reagerer.
Hvis du ikke kan finde N-mærke på din smartphone, se betjeningsvejledning til din smartphone.

3

Følg vejledningen på skærmen for at fuldføre parringen og forbindelsen.

Når Walkman tilsluttes smartphone, lyser lampen ( ).

4
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Sådan frakobles Walkman fra din smartphone
Tryk Walkman mod din smartphone igen.
Når du fjerner Walkman fra en smartphone ved at trykke enhederne sammen, skifter Walkman til Walkman-tilstand.

Tip!
Hvis du ikke kan tilslutte Walkman til din smartphone, kan du prøve følgende:

Hvis skærmen på din smartphone er låst, skal du låse skærmen op.
Flyt din smartphone langsomt over N-mærket på Walkman ( ).
Hvis din smartphone er i en holder, skal du tage den ud af holderen.

Bemærk!
Hvis du lader din smartphone berøre N-mærket på Walkman ( ), mens du bruger fjernbetjeningen (kun NW-WS625), slukkes
fjernbetjeningen muligvis. Tænd i så fald for fjernbetjeningen igen.

Relateret emne
Sådan tænder og slukker du for Walkman
Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra
Bemærkninger om Bluetooth-funktionen
Bekræftelse af statussen med OPR-lampen

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Tilslutning af Walkman til en ikke-parret Android-smartphone for første gang

Hvis du opretter forbindelse mellem Walkman og en Android-smartphone, kan du lytte til musik på din smartphone. Før
du bruger Walkman med en Android-smartphone, skal du parre Walkman og smartphonen. Når Walkman og
smartphonen er parret, kan du nemt forbinde din Walkman og smartphonen i fremtiden.

Sørg for, at Walkman er tændt, og at Bluetooth-funktionen er slået fra.

Hvis Bluetooth-funktionen er aktiveret, skal du holde knappen ( ) nede i 2 sekunder. Farven på lampen ( )
ændres.

1

Hold knappen nede ( ) i 7 sekunder.

Lampen ( ) blinker hurtigt og parring startes.

2

Slå Bluetooth-funktionen til på din smartphone.3
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Tip!
Hvis din smartphone har en NFC-funktion, kan du parre og tilslutte enheder ved at røre dem sammen.

Bemærk!
Når du har fuldført parringen, behøver du ikke at parre enhederne igen for at oprette fremtidige forbindelser mellem dem.

Ovenstående fremgangsmåde er et eksempel. For flere oplysninger se betjeningsvejledning til Android-smartphonen.

Hvis du parrer Walkman og en smartphone, mens du bruger fjernbetjeningen (kun NW-WS625), kan fjernbetjeningen blive
slukket. Tænd i så fald for fjernbetjeningen igen.

Tryk på modelnavnet på din Walkman. ([NW-WS623] eller [NW-WS625])

Afhængigt af hvilken smartphone du bruger, starter søgningen muligvis automatisk.
Hvis der kræves adgangsnøgle, skal du indtaste "0000". Adgangsnøglen kan også kaldes en "adgangskode", en
"pinkode", et "PIN-nummer" eller et "kodeord".
Sørg for, at Walkman og din smartphone er parret med hinanden. Når forbindelsen er oprettet, lyser lampen ( ).

4

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Relateret emne
Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra
Tilslutning af Walkman til en parret smartphone
One Touch-forbindelser med en smartphone (NFC)
Bemærkninger om Bluetooth-funktionen
Bekræftelse af statussen med OPR-lampen

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Tilslutning af Walkman til en ikke-parret iPhone for første gang

Hvis du opretter forbindelse fra Walkman til en iPhone, kan du lytte til musik på iPhone. Før du bruger Walkman med et
iPhone, skal du parre Walkman og iPhone. Når Walkman og iPhone er parret, kan du nemt tilslutte Walkman til iPhone i
fremtiden.

Sørg for, at Walkman er tændt, og at Bluetooth-funktionen er slået fra.

Hvis Bluetooth-funktionen er aktiveret, skal du holde knappen ( ) nede i 2 sekunder. Farven på lampen ( )
ændres.

1

Hold knappen nede ( ) i 7 sekunder.

Lampen ( ) blinker hurtigt og parring startes.

2

Slå Bluetooth-funktionen til på din iPhone.3
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Bemærk!
Når du har fuldført parringen, behøver du ikke at parre enhederne igen for at oprette fremtidige forbindelser mellem dem.

Ovenstående fremgangsmåde er et eksempel. For flere oplysninger se betjeningsvejledning til iPhone.

Hvis du parrer Walkman og iPhone, mens du bruger fjernbetjeningen (kun NW-WS625), kan fjernbetjeningen blive slukket. Tænd
i så fald for fjernbetjeningen igen.

Relateret emne
Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra
Tilslutning af Walkman til en parret smartphone

Tryk på modelnavnet på Walkman. ([NW-WS623] eller [NW-WS625])

Hvis der kræves adgangsnøgle, skal du indtaste "0000". En adgangsnøgle kaldes muligvis "kodeord", "PIN-kode",
"pinkode" eller "adgangskode".
Sørg for, at Walkman og iPhone er parret med hinanden. Når forbindelsen er oprettet, lyser lampen ( ).

4

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bemærkninger om Bluetooth-funktionen
Bekræftelse af statussen med OPR-lampen

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Tilslutning af Walkman til en parret smartphone

Hvis du har parret Walkman og en smartphone før, er Walkman registreret til din smartphone. Du kan tilslutte Walkman
til din smartphone nemt.

Tip!
Når Walkman opretter forbindelse til din smartphone, vises Walkman modelnavn på skærmen på din smartphone. Hvis Walkman
ikke er tilsluttet, skal du trykke på modelnavnet.

For at lytte til musik, der er gemt på Walkman, mens Walkman er tilsluttet til din smartphone, hold knappen nede ( ) i 2
sekunder for at skifte til tilstanden Walkman.

Hvis forbindelsen mislykkes, skal du prøve følgende.
Deaktivere Bluetooth-funktionen på Walkman, og tænd det igen.
Deaktivere Bluetooth-funktionen på din smartphone, og tænd det igen.

Tænd Bluetooth-funktionen på den sidste tilsluttede smartphone.1

Sørg for, at Walkman er tændt.2

Hold knappen nede ( ) i 2 sekunder for at aktivere Bluetooth-funktionen.

Hvis du deaktiverer Walkman, mens Bluetooth-funktionen er aktiv, aktiveres Bluetooth-funktion automatisk næste
gang du tænder Walkman.
Walkman vil oprette forbindelse til den sidste tilsluttede smartphone. Du vil høre talevejledning, og lampen ( )
lyser op.

3
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Relateret emne
Tilslutning af Walkman til en ikke-parret Android-smartphone for første gang
Tilslutning af Walkman til en ikke-parret iPhone for første gang
One Touch-forbindelser med en smartphone (NFC)
Bemærkninger om Bluetooth-funktionen
Bekræftelse af statussen med OPR-lampen
Valg af Walkman eller en smartphone som lydkilde

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra

Sådan deaktiveres Bluetooth-funktionen
Hold knappen ( ) nede i 2 sekunder igen. Farven på lampen ( ) ændres.

Tip!
Batteriets levetid bliver betydeligt kortere, når Bluetooth-funktionen er aktiv.

Når du tilslutter Walkman til en Bluetooth-enhed, skifter Walkman automatisk til hovedtelefon-tilstand. Hvis du vil skifte til
Walkman-tilstand, skal du holde nede ( ) i 2 sekunder. Når Walkman går i Walkman-tilstand, stopper afspilning af musik på
Bluetooth-enheden automatisk.

Hold knappen ( ) nede i 3 sekunder for at tænde for Walkman.1

Hold knappen nede ( ) i 2 sekunder for at aktivere Bluetooth-funktionen.

Lampen ( ) blinker. Walkman opretter forbindelse til den sidste tilsluttede Bluetooth-enhed automatisk, og derefter
lyser lampen op.

2
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Hvis du deaktiverer Walkman, mens Bluetooth-funktionen er aktiv, aktiveres Bluetooth-funktion automatisk næste gang du
tænder Walkman.

Relateret emne
One Touch-forbindelser med en smartphone (NFC)
Tilslutning af Walkman til en ikke-parret Android-smartphone for første gang
Tilslutning af Walkman til en ikke-parret iPhone for første gang
Tilslutning af Walkman til en parret smartphone
Bemærkninger om Bluetooth-funktionen
Afspilning af musik på en smartphone
Bekræftelse af statussen med OPR-lampen
Valg af Walkman eller en smartphone som lydkilde

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Afspilning af musik på en smartphone

Du kan afspille musik, der er gemt på en smartphone, via en Bluetooth-forbindelse.

Tip!
For at lytte til musik, der er gemt på Walkman, mens Walkman er tilsluttet til din smartphone, hold knappen nede ( ) i 2
sekunder for at skifte til tilstanden Walkman.

Du kan udføre afspilningsfunktioner (f.eks. start eller afbryd afspilning) ved hjælp af fjernbetjeningen (kun NW-WS625).

Hvis du deaktiverer Walkman, mens Bluetooth-funktionen er aktiv, aktiveres Bluetooth-funktion automatisk næste gang du
tænder Walkman.

Hvis talevejledning er for høj til afspilning af musik, kan du prøve følgende.
Skrue ned for lyden på Walkman og derefter skrue op for lyden på din smartphone.

Bemærk!

Hold knappen ( ) nede i 3 sekunder for at tænde for Walkman.1

Hold knappen nede ( ) i 2 sekunder for at aktivere Bluetooth-funktionen.

Lampen ( ) blinker. Walkman opretter forbindelse til den sidste tilsluttede smartphone automatisk, og derefter
lyser lampen.

2

Tryk på knappen ( ) for at starte afspilningen.

Afspilning af musik på din smartphone starter. Tryk på knappen ( ) for at sætte afspilning på pause.

3
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Afhængigt af den smartphone, som du bruger, kan du muligvis ikke afspille musik med Walkman. I dette tilfælde skal du afspille
musik ved at betjene din smartphone.

Når Walkman er i hovedtelefon-tilstand, kan du udføre følgende handlinger.
Springe til forrige eller næste enhed (mappe/afspilningsliste/album)
Skift afspilningstilstand (Gentag/Vilkårlig).
Skift afspilningsområde (mappe/afspilningsliste/album).

Relateret emne
One Touch-forbindelser med en smartphone (NFC)
Tilslutning af Walkman til en ikke-parret Android-smartphone for første gang
Tilslutning af Walkman til en ikke-parret iPhone for første gang
Tilslutning af Walkman til en parret smartphone
Valg af den trådløse afspilningskvalitet
Bemærkninger om Bluetooth-funktionen
Bekræftelse af statussen med OPR-lampen
Valg af Walkman eller en smartphone som lydkilde
Brug af fjernbetjeningen

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.

78



Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Valg af Walkman eller en smartphone som lydkilde

Når Walkman er forbundet med en smartphone, kan du vælge en af følgende lydkilder.

Walkman-tilstand

Du kan lytte til musik trådløst på Walkman.
Mens du lytter til musik på Walkman, kan du besvare et opkald til din smartphone.

Hovedtelefon-tilstand

Du kan lytte til musik på en smartphone med Walkman.
Du kan besvare eller afslutte et opkald fra en smartphone.

Tip!
Når du tilslutter Walkman til en Bluetooth-enhed, skifter Walkman automatisk til hovedtelefon-tilstand. Når du ændrer den lydkilde
fra en smartphone til Walkman, stopper afspilning på din smartphone automatisk.

Hvis du deaktiverer Walkman, mens Bluetooth-funktionen er aktiv, aktiveres Bluetooth-funktion automatisk næste gang du
tænder Walkman.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Hold knappen ( ) nede i 2 sekunder, mens Bluetooth-funktionen er aktiv.

Hver gang du holder knappen nede ( ), skiftes der mellem tilstandene.

1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.

79



Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Valg af den trådløse afspilningskvalitet

Du kan vælge, om du vil prioritere lydkvaliteten eller stabiliteten af forbindelsen.

Beskrivelse af de 3 indstillinger

Hold knappen nede ( ) i 3 sekunder for at slukke Walkman.1

Hold knappen ( ) nede i 3 sekunder, mens du holder knappen (  eller ) nede.

Walkman tændes. Derefter blinker lampen ( ), og den trådløse afspilningskvalitet ændres.
Efterhånden som kvalitetsindstillingen for trådløs afspilning ændres, blinker lampen ( ) forskelligt i henhold til den
aktuelle indstilling. Se den tabel, der er beskrevet nedenfor.

Hvis du holder knappen nede ( ), ændres indstillingen i følgende rækkefølge.
Prioriter forbindelse – Standard – Prioriter lydkvalitet.
Indstillingen ændres ikke, hvis Prioriter lydkvalitet er valgt.

Hvis du holder knappen nede ( ), ændres indstillingen i følgende rækkefølge.
Prioriter lydkvalitet – Standard – Prioriter forbindelse.
Indstillingen ændres ikke, hvis Prioriter forbindelse er valgt.

2

Gentag ovenstående trin, indtil Walkman er indstillet til den ønskede indstilling.3

Indstilling Beskrivelse
Lampens

blinkemønster
( )
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Tip!
Vælg Prioriter lydkvalitet for at afspille sange med AAC Codec.

Bemærk!
Hvis du ændrer kvalitetsindstillingen for trådløs afspilning, har det muligvis ingen effekt. Det afhænger af indstillingerne på
smartphonen.

Relateret emne
Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra
Afspilning af musik på en smartphone

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indstilling Beskrivelse
Lampens

blinkemønster
( )

Prioritere forbindelse
(standardindstillingen)

Denne indstilling stabiliserer den trådløse forbindelse. Lydkvaliteten kan
dog være lavere end med andre indstillinger. Brug denne indstilling, hvis
forbindelsen er ustabil. (SBC)

Lampen blinker
én gang.

Standard Denne indstilling stabiliserer forbindelsen og lydkvaliteten. (SBC) Lampen blinker
to gange.

Prioritér lydkvalitet Denne indstilling sender lyd i høj kvalitet. Forbindelsen kan dog blive
ustabilt. (AAC/SBC)

Lampen blinker
3 gange.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bemærkninger om Bluetooth-funktionen

Hvis du vil optimere Bluetooth-kommunikation, skal du være opmærksom på følgende.

Placer Walkman og Bluetooth-enheden så tæt på hinanden som muligt. Bluetooth-standarden understøtter
afstande på op til 10 meter  .
Vend den indbyggede Bluetooth-antenne  i retning af den tilsluttede Bluetooth-enhed.
Undlad at blokere antennen  med en metalgenstand.
Undlad at blokere antennen  med en del af kroppen som f.eks. en hånd.
Undlad at blokere antennen  ved at placere Walkman eller fjernbetjeningen (kun NW-WS625) i en rygsæk eller
skuldertaske.
Undlad at blokere antennen  ved at bruge Walkman eller fjernbetjeningen (kun NW-WS625) på travlt befærdede
steder.
Undgå områder, hvor der udledes elektromagnetiske bølger. For eksempel i nærheden af mikrobølgeovne,
mobiltelefoner, mobile spilleenheder eller trådløse LAN-miljøer.

På grund af en karakteristik ved Bluetooth trådløs teknologi kan lyden være en smule forsinket.
Bluetooth-stråling kan påvirke funktionen af elektronisk medicinsk udstyr. Sluk Walkman eller fjernbetjeningen (kun
NW-WS625) og andre Bluetooth-enheder på følgende placeringer.

På hospitaler
I nærheden af prioritetspladser i tog
På fly
På steder, hvor der findes brandfarlige dampe (benzinstationer osv.)
I nærheden af automatiske døre
I nærheden af brandalarmer.

Walkman understøtter sikkerhedsfunktioner, der overholder Bluetooth-standarden. Sony påtager sig intet ansvar for
oplysninger, der lækkes, fordi der bruges Bluetooth-teknologi.
Selv om en Bluetooth-enhed overholder standarden, kan alle forbindelser og korrekt funktion ikke garanteres.
Afhængigt af Bluetooth-enheden kan det tage lidt tid at etablere en Bluetooth-forbindelse.

Relateret emne
Dele og knapper

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Noter om afspilning af musik fra en smartphone

På grund af karakteristikken for Bluetooth-teknologi kan radiobølger blive blokeret af din krop. Derfor kan lyden fra
din smartphone blive afbrudt.

Der er en indbygget Bluetooth-antenne på højre side af Walkman. Hvis lyden er afbrudt, kan du prøve følgende:

Bær smartphone på højre side eller foran på kroppen.
Drej din smartphone.

Bemærk!
For oplysninger om, hvordan du vedhæfter smartphone til din krop, se betjeningsvejledning til din smartphone.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Sådan besvarer du et opkald/lægger på

Du kan besvare et opkald til din smartphone. Du skal oprette en Bluetooth-forbindelse mellem Walkman og smartphone
på forhånd.

Tip!
Du kan besvare eller afslutte et opkald ved at trykke på knappen / /  på fjernbetjeningen (kun NW-WS625).

Mens du taler om en telefon, er Omgivende lyd-tilstand slået fra. Når du hænge op opkaldet, aktiveres Omgivende lyd-tilstand
automatisk igen.

Bemærk!
Undgå at dække mikrofondelen ( ) med dine hænder eller andre genstande, mens du taler i din Walkman.

Relateret emne
Tilslutning af Walkman til en ikke-parret Android-smartphone for første gang
Tilslutning af Walkman til en ikke-parret iPhone for første gang
Tilslutning af Walkman til en parret smartphone
One Touch-forbindelser med en smartphone (NFC)
Bemærkninger til lydstyrken af opkald på smartphones
Afvise et opkald

Tryk på knappen ( ) for at besvare et opkald.1

Tryk på knappen ( ) til at afslutte opkaldet.2

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Afvise et opkald

Når Walkman er forbundet med en smartphone, kan du afvise et opkald ved hjælp af Walkman.

Tip!
Du kan afvise opkaldet ved at holde nede på / /  knappen på fjernbetjeningen (kun NW-WS625) i 2 sekunder.

Relateret emne
Sådan besvarer du et opkald/lægger på

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Hold knappen nede ( ) i 2 sekunder, når du modtager et opkald.1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bemærkninger til lydstyrken af opkald på smartphones

Lydstyrken for musik og opkald er uafhængige af hinanden. Du kan justere lydstyrken for opkald, mens du taler i telefon.
Når du afbryder opkaldet, vender lydstyrken tilbage til musikniveauet.
Hvis AVLS-funktionen er aktiv, holder Walkman lydstyrken for opkald på et moderat niveau.

Relateret emne
Sådan besvarer du et opkald/lægger på
Begrænsning af lydstyrken

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Hvad er Omgivende lyd-tilstand?

Omgivende lyd-tilstand anvender de mikrofoner, som er indbygget i venstre og højre side af din Walkman, så du kan
høre omgivende lyd, selv når du har hovedtelefoner på. Vær opmærksom på lydene omkring dig, så du kan nyde at lytte
til musik på sikker vis.

Bemærk!
Omgivende lyd-tilstand giver dig mulighed for at høre omgivende lyd, selv når du har hovedtelefoner på. Bemærk dog, at denne
tilstand ikke gør dig i stand til at høre alle lyde omkring dig. Omgivende lyd kan muligvis ikke høres ordentligt afhængigt af det
omgivende miljø, typen af musik der afspilles på din Walkman eller lydstyrkeniveauet. Vær forsigtig når du anvender din
Walkman på steder, hvor det kan være farligt ikke at kunne høre omgivende lyde (som f.eks. på veje hvor der er bil- eller
cykeltrafik).

Omgivende lyd-tilstand fungerer muligvis ikke ordentligt, hvis du anvender din Walkman med ørepropper, som ikke passer til dine
ører. Anvend ørepropper i en passende størrelse som er behagelig, og som sidder tæt ind til dine ører.

Relateret emne
Brug af Omgivende lyd-tilstand
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Brug af Omgivende lyd-tilstand

Deaktivering af Omgivende lyd-tilstand.

For at vælge en anden Omgivende lyd-tilstand

Tryk på knappen ( ) for at aktivere Omgivende lyd-tilstand.

Du vil høre en bip-lyd. Lampen ( ) blinker to gange. Omgivende lyd-tilstand aktiveres.

1

Tryk på knappen ( ).
Du vil høre en bip-lyd. Lampen ( ) blinker to gange.

1.

Tryk på knappen ( ) for at aktivere Omgivende lyd-tilstand.1.

Dobbeltklik på knappen ( ) gentagne gange for at vælge den relevante tilstand.
Lydstyrken af omgivende lyde ændres i overensstemmelse hermed. Hver gang du dobbeltklikker på knappen ( ), vil
du høre vejledning, og Omgivende lyd-tilstand ændres i følgende rækkefølge.

2.
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Bemærk!
Selvom du slukker Walkman, gemmes den valgte tilstand.

Når du taler på en smartphone, fungerer Omgivende lyd-tilstand ikke.

Du kan muligvis ikke høre den omgivende lyd godt, når du bruger svømmeørepropper. Skift i så fald til standardtypen af
ørepropper.

Den omgivende lyd kan ikke høres godt, når du bar brugt Walkman i et svømmebassin eller i havet. Bank delene omkring
knapperne mod en tør klud ca. 30 gange. Lad derefter Walkman ligge på en tør klud ved stuetemperatur i 2 til 3 timer. Sørg for, at
Walkman er helt tør, inden den bruges igen.

Relateret emne
Hvad er Omgivende lyd-tilstand?

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

[Mode A] (blød) – [Mode B] (standard) – [Mode C] (højt) – [Mode A] (blød)...
Vent, indtil stemmeguiden er færdig for at skifte til den næste tilstand.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Dele og knapper (Fjernbetjening)

(Kun for modeller, der leveres med fjernbetjeningen)

+/ – (lydstyrkeknapper)
Tryk på knapperne for at justere lydstyrken for afspilning af musik eller et opkald.

1.

/ / knappen (*1)

Hold den nede i 2 sekunder for at aktivere fjernbetjeningen.
Tryk på knappen for at starte afspilning eller sætte den på pause.
Tryk på knappen for at besvare eller afslutte et opkald, mens Walkman er tilsluttet til en smartphone.
Hold knappen nede i 2 sekunder for at afvise et opkald.
Hold knappen nede i 2 sekunder for at skifte lydkilde (Walkman eller smartphone).

2.

Lampe (blå/rød)

Lampen har forskellige farver og blinkende mønstre. Lampen viser følgende.

Fjernbetjeningen er tændt.
Batteri af Fjernbetjening er lav.
Fjernbetjening er tilsluttet Walkman.
Fjernbetjening parres med Walkman.

Når du trykker på en knap, lyser lampen. Hvis lampen ikke lyser, er der følgende mulige årsager.

Fjernbetjeningen er slukket.
Fjernbetjeningen ikke er tilsluttet Walkman.
Batteriet er opbrugt.

3.

Knappen  (forrige)

Tryk på knappen for at springe tilbage i den aktuelle sang eller til den forrige sang.
Hold knappen nede for at spole hurtigt tilbage.
Dobbeltklik på knappen for at gå tilbage til det første spor i den aktuelle mappe eller album.
Dobbeltklik på knappen igen for at springe tilbage til den første sang i den forrige mappe eller album.

4.

Knappen  (næste)

Tryk på knappen for at springe til næste sang.
Hold knappen nede for at spole hurtigt frem.
Dobbeltklik på denne knap for at gå til den første sang i den næste mappe eller album.

5.

Indbygget antenne 
Tildæk ikke antennen, mens fjernbetjeningen er tilsluttet til Walkman. Ellers kan forbindelsen blive afbrudt.

6.
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Bånd7.

Båndløkke8.

Der er en føleknop. Føleknopperne kan hjælpe dig med at betjene knapperne uden at kigge på dem.*1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Brug af fjernbetjeningen

(Kun for modeller, der leveres med fjernbetjeningen)
Fjernbetjeningen gør det muligt for dig at betjene Walkman trådløst. Fjernbetjeningen og Walkman er allerede parret som
standard. Du kan derfor bruge Walkman og fjernbetjeningen med det samme, når du tænder dem.

Tip!
Du kan bruge fjernbetjeningen, selv hvis Walkman Bluetooth-funktionen er slået fra.

Du kan bruge fjernbetjeningen, mens der er en aktiv Bluetooth-forbindelse mellem Walkman og en smartphone.

Når du slukker Walkman, slukkes Fjernbetjening.

Hvis du ikke betjener fjernbetjeningen i 2 timer, deaktiveres fjernbetjeningen automatisk.

Hvis det resterende batteriniveau er lavt, ændres farven på lampen ( ) til rød.

Hvis du vil slette parringsoplysningerne, skal du holde knapperne (  og ) nede i 10 sekunder.

Sæt fjernbetjeningen på din finger.

Juster remmen, så den passer til størrelsen af din finger.

1

Sørg for, at Walkman er tændt.2

Hold knappen nede ( ) i 2 sekunder.

Fjernbetjeningen tændes. Lampen ( ) begynder at blinke.
Fjernbetjening opretter automatisk forbindelse til Walkman. Derefter slukkes lampen ( ).
Tryk på en knap på fjernbetjeningen for at kontrollere forbindelsen. Lampen ( ) tændes, hvis Walkman og
fjernbetjeningen har forbindelse.

3

Tryk på den ønskede knap for at betjene Walkman.4
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Bemærk!
Du kan ikke tænde eller slukke Walkman med fjernbetjeningen.

Hvis fjernbetjeningen ikke har parringsoplysninger, går den automatisk i parringstilstand, når du tænder den.

Du kan ikke bruge fjernbetjeningen i et svømmebassin.

Hvis du udskifter batteriet i fjernbetjeningen, slettes parringsoplysningerne. I dette tilfælde skal du parre Walkman og
fjernbetjeningen igen.

Relateret emne
Dele og knapper (Fjernbetjening)
Bemærkninger om brug af fjernbetjeningen
Sådan parrer du Walkman med fjernbetjeningen

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Sådan parrer du Walkman med fjernbetjeningen

(Kun for modeller, der leveres med fjernbetjeningen)
Du kan tilslutte en ikke-parret fjernbetjening til Walkman ved hjælp af Bluetooth-funktion.  
Parring er nødvendige i følgende tilfælde:

Du nulstiller Walkman til fabriksindstillingerne og parring oplysninger blev slettet fra Walkman.
Du nulstiller fjernbetjeningen.  
Når du holder både knappen  og knappen  nede i 10 sekunder, nulstilles fjernbetjeningen.
Du har udskiftet batteriet til fjernbetjeningen.

Når du har parret fjernbetjeningen og Walkman, kan du nemt tilslutte dem i fremtiden.

Tip!

Tænd den ikke-parrede fjernbetjening.

Lampen på fjernbetjeningen begynder at blinke skiftevis rødt og blåt.

1

Sørg for, at Bluetooth-funktionen er slået fra på Walkman.

Hvis Bluetooth-funktionen er aktiveret, skal du holde knappen ( ) nede i 2 sekunder.

2

Hold knappen nede ( ) i 7 sekunder.

Lampen ( ) blinker hurtigt og parring startes.

Når forbindelsen er oprettet, holder lampen på fjernbetjeningen op med at blinke.

3
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Hvis du vil slette parringsoplysningerne for fjernbetjeningen, skal du nulstille Walkman.

Bemærk!
Hvis forbindelsen får timeout, før den er færdig, skal du udføre proceduren igen.

Relateret emne
Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra
Brug af fjernbetjeningen
Udskiftning af batteri til fjernbetjening
Nulstilling af Walkman til fabriksindstillingerne

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
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Udskiftning af batteri til fjernbetjening

(Kun for modeller, der leveres med fjernbetjeningen)
Udskift batteriet til fjernbetjeningen, når lampen lyser rødt. Sørg for kun at bruge et CR1620-litium-møntcellebatteri.
Når du åbner batteridækslet, kan vandtæthedsydelsen muligvis være beskadiget af støv osv. For at bevare
vandtæthedsydelsen skal du kontakte din nærmeste Sony-forhandler eller Sony Service Center for at få udskiftet
batteriet (mod betaling).

Sørg for, at fjernbetjeningen er slukket. Tag båndet ( ) ud af løkken ( ).1

Fjern de 4 skruer ( ) med en størrelse 0 præcisionsskruetrækker med stjernehoved.2

Åbn dækslet ( ), og fjern batteriet. Indsæt derefter et nyt CR1620-batteri med korrekt polaritet.3

Kontrollér, at pakningen ( ) er på plads og er ren.4

Sæt dækslet ( ) tilbage på plads, og spænd skruerne ( ) godt fast til endefladen.

Skruerne ( ) må ikke spændes for meget.

5

Sæt båndet ( ) fast igen gennem løkken ( ).6

Hold knappen nede ( ) i 2 sekunder.

Lampen ( ) blinker. Fjernbetjeningen tændes.

7
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Bemærk!
Undgå at miste dækslet ( ), skruerne ( ) og pakningen ( ).

Batteriet, der fulgte med på købstidspunktet, kan have en kortere batterilevetid, da det er fabriksinstalleret for at kunne kontrollere
ydelsen.

Relateret emne
Sådan tænder og slukker du for Walkman
Sådan slår du Bluetooth-funktionen til eller fra
Sådan parrer du Walkman med fjernbetjeningen

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Hold knappen ( ) nede i 3 sekunder for at tænde for Walkman.8

Hold knappen nede ( ) i 2 sekunder for at slukke for Bluetooth-funktion.9

På Walkman, hold knappen nede ( ) i 7 sekunder.

Lampen ( ) blinker hurtigt og parring startes.

Når forbindelsen er oprettet, holder lampen på fjernbetjeningen op med at blinke.

10

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.

99



Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Bemærkninger om brug af fjernbetjeningen

(Kun for modeller, der leveres med fjernbetjeningen)

Specifikationerne for vandtæthed for fjernbetjeningen svarer til IEC 60529 "Beskyttelsesgrader mod
vandindtrængning (IP-kode)" IPX5(*1), og specifikationerne for støvtæthed for denne fjernbetjening svarer til IEC
60529 "Beskyttelsesgrader mod faste fremmedlegemer" IP6X(*2).
Radiobølger kan ikke sendes gennem vand. Du kan ikke bruge fjernbetjeningen i et svømmebassin.
Du kan ikke bruge fjernbetjeningen, når den er vådt.
Antennen  er indbygget i fjernbetjeningen.
Fjernbetjeningen kan blive ubrugelig, når du bruger den på følgende betingelser.

I områder med et trådløst LAN.
I nærheden af enheder (mikrobølgeovne, mobiltelefoner, bærbare gaming-enheder osv.) med en aktiv
kommunikationsfunktion.
Undgå områder, hvor der udledes elektromagnetiske bølger.
I situationer, hvor folk kan blokere den indbyggede antenne  i fjernbetjeningen, (f.eks. på et overfyldt tog).
Når du dækker den indbyggede antenne  med hånden.

Vask fjernbetjeningen i lunkent vand, hvis der sidder sololie eller solcreme på fjernbetjeningen. Disse stoffer kan
forårsage skade på fjernbetjeningen, som misfarvning eller revner.
Stram ikke remmen på fjernbetjeningen for kraftigt. Ellers kan din finger få et udslæt fra sved med dårlig ventilation.
Remmen på fjernbetjeningen kan blive forringet på grund af lang tids brug eller opbevaring.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

IPX5 (grader af beskyttelse mod vandstråler): Fjernbetjeningen er blevet testet og bevarer sin funktion under følgende testbetingelser: Når den
udsættes for direkte vandstråler fra alle retninger, hvor ca. 12,5 l/min. vand tilføres i mere end 3 minutter fra en afstand på ca. 3 m med en dyse
med en indvendig diameter på 6,3 mm.

*1

IP6X (grader af beskyttelse mod støv) : Fjernbetjeningen er testet til og fortsætter med at blokere støv efter omrøring i 8 timer i en testenhed, der
indeholder støvpartikler på op til 75 μm i diameter.

*2

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Begrænsning af lydstyrken

Funktionen AVLS (Automatic Volume Limiter System) reducerer risikoen for høreskader pga. høje lydstyrker. Funktionen
AVLS begrænser den maksimale lydstyrke. AVLS har følgende funktioner.

AVLS begrænser lydstyrken til et bestemt niveau.
AVLS forhindrer forstyrrelser for andre på grund af høje lydstyrker.
AVLS giver dig mulighed at lytte ved en mere behagelig lydstyrke.

Sådan deaktiveres funktionen AVLS
Mens du holder knappen ( ) nede, skal du holde knappen ( ) nede i 5 sekunder.
Lampen ( ) blinker to gange.

Pause i afspilning.1

Mens du holder knappen ( ) nede, skal du holde knappen ( ) nede i 5 sekunder.

Lampen ( ) blinker to gange, og funktionen AVLS aktiveres Walkman vil nu holde lydstyrken på et moderat
niveau.

2
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Bemærk!
Når Walkman er i hovedtelefontilstand, kan du ikke aktivere funktionen AVLS.

Relateret emne
Justering af lydstyrken

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Dæmpning af forskellene i lydstyrkeniveau mellem sange

Du kan dæmpe ændringen af lydstyrken mellem sange for at minimere forskellene i lydstyrkeniveauet (Dynamic
Normalizer).

Deaktivering af funktionen Dynamic Normalizer
Mens du holder knappen ( ) nede, skal du holde knappen ( ) nede i 5 sekunder.
Lampen ( ) blinker to gange.

Bemærk!
Når Walkman i hovedtelefontilstand, kan ikke du aktivere funktionen Dynamic Normalizer.

Pause i afspilning.1

Mens du holder knappen ( ) nede, skal du holde knappen ( ) nede i 5 sekunder.

Lampen ( ) blinker to gange, og funktionen Dynamic Normalizer aktiveres.

2
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Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Genstart af Walkman

Genstart Walkman, hvis funktionen bliver ustabil, eller Walkman fryser. Genstart sletter ikke nogen data og
parringsoplysninger.Du skal dog udføre følgende, før du genstarter Walkman.
Ellers kan dataene på Walkman blive beskadiget.

Kobl din Walkman fra computeren.
Stop afspilningen.

Relateret emne
Nulstilling af Walkman til fabriksindstillingerne
Formatering af hukommelsen i Walkman

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Hold knappen ( ) nede i 10 sekunder, indtil Walkman genstarter.1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.

105



Hjælpevejledning

Digital Music Player
NW-WS623/WS625

Nulstilling af Walkman til fabriksindstillingerne

Denne handling nulstiller alle indstillingsparametre til standardindstillingerne.
Hvis du nulstiller Walkman, slettes parringsoplysninger for fjernbetjeningen (kun NW-WS625) og andre Bluetooth-
enheder.

Bemærk!
Når Bluetooth-forbindelsen er aktiv, kan du ikke nulstille Walkman.

Pause i afspilning.1

Sørg for, at Bluetooth-funktionen er slukket.2

Mens du holder knappen ( ) nede, skal du holde knappen ( ) nede i 15 sekunder.

Lampen ( ) blinker to gange. Nulstillingen er nu færdig.

3

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Relateret emne
Genstart af Walkman
Formatering af hukommelsen i Walkman
Sådan parrer du Walkman med fjernbetjeningen

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Formatering af hukommelsen i Walkman

Denne handling sletter alle data (herunder eksempeldata og det medfølgende softwareinstallationsprogram), der er gemt
på Walkman. Før du formaterer den indbyggede hukommelse i Walkman, skal du gemme en sikkerhedskopi af vigtige
data.

Pause i afspilning.1

Sørg for, at Bluetooth-funktionen er slukket.2

Hold knappen nede ( ) i 15 sekunder.

Lampen ( ) blinker hurtigt.

3

Slip knappen ( ).

Lampen ( ) lyser op

4

Tryk på knappen (  eller ) inden for 30 sekunder, efter lampen ( ) lyser rødt.5
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Bemærk!
Når Bluetooth-forbindelsen er aktiv, kan du ikke formatere hukommelsen i Walkman.

Sony garanterer ikke ydeevne, hvis du formaterer hukommelsen på Walkman ved hjælp af en computer.

Selv om du formaterer hukommelsen, bevares parringsoplysninger.

Relateret emne
Genstart af Walkman
Nulstilling af Walkman til fabriksindstillingerne
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Farven på pæren ( ) skifter til grøn.  
Hvis du ikke trykker på knappen inden for 30 sekunder, annulleres formatering.

Tryk på knappen ( ), mens lampen ( ) lyser.

Lampen ( ) blinker hurtigt, og formateringen starter. Når formateringen er fuldført, slukkes lampen ( ).

6

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Kontrol af oplysninger om Walkman

Når Walkman er sluttet til en computer, kan du kontrollere systemsoftwareversionen af Walkman. Åbn "Information.txt" i
mappen [WALKMAN] på computeren. Du kan kontrollere følgende oplysninger.
01: Modelnavn
02: Systemsoftwareversion

Relateret emne
Opdatering af Walkman-systemsoftwaren

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Opdatering af Walkman-systemsoftwaren

Du kan opdatere softwaren til Walkman.
Du modtager meddelelser om opdatering ved hjælp af følgende metoder.

Fra Music Center for PC (du modtager automatisk opdateringsmeddelelser.)
Fra webstedet til kundesupport (gå til webstedet manuelt for at modtage opdateringsmeddelelser).

Gå til webstedet til kundesupport for at få de seneste oplysninger.
Følgende procedure beskriver, hvordan du opdaterer softwaren fra webstedet til kundesupport.
Se webstedet til kundesupport for at få yderligere oplysninger om, hvordan du installerer programmet.

Tip!
For at kontrollere versionsoplysningerne for Walkman skal du tilslutte Walkman til en computer. Åbn derefter "Information.txt" i
mappen [WALKMAN] på computeren. Du kan kontrollere følgende oplysninger.

01: Modelnavn
02: Systemsoftwareversion

Relateret emne
Websted til kundesupport
Genstart af Walkman
Nulstilling af Walkman til fabriksindstillingerne
Formatering af hukommelsen i Walkman
Kontrol af oplysninger om Walkman

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Download opdateringsprogrammet til en computer fra webstedet.1

Tilslut Walkman til computeren.2

Start derefter opdateringsprogrammet.3

Følg instruktionerne på skærmen.4

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bemærkninger om håndtering af Walkman

Læs bemærkningerne herunder, og følg instruktionerne for at bruge Walkman sikkert.

Søg læge, hvis du bliver såret eller forbrændt under brugen af produktet.
Kontakt den nærmeste Sony-forhandler eller Sony Service Center, hvis Walkmanikke fungerer korrekt.
Overhold følgende forholdsregler. Ellers risikerer du en eksplosion, brand, elektrisk stød, forbrændinger eller
tilskadekomst.

Udsæt ikke Walkman for brand.
Lad ikke metalgenstande komme ind i Walkman.
Undgå at kortslutte terminalerne på Walkman med metalgenstande.
Undlad at adskille eller modificere Walkman.
Brug ikke Walkman, når du ser lyn eller hører torden.
Brug ikke Walkman, hvis den medfører en ubehagelig reaktion på din hud.

Overhold følgende forholdsregler. Ellers kan du beskadige kabinettet eller forårsage funktionsfejl i Walkman.

Undlad at anbringe Walkman i direkte sollys.
Undlad at anbringe Walkman på steder, hvor temperaturen er ekstremt høj.
Efterlad ikke Walkman i direkte sollys. Efterlad ikke Walkman i en bil med alle vinduerne lukket, især om
sommeren.  

Undlad at anbringe Walkman på steder, hvor den er udsat for vibrationer.
Undlad at tabe Walkman fra højder.
Anvend ikke voldsom kraft eller stød mod Walkman.
Undlad at anbringe Walkman på steder med magnetiske felter. Undlad f.eks. at anbringe Walkman i nærheden af
en magnet, højttalere eller et tv-apparat.
Undlad at tænde Walkman, lige efter du har flyttet dig fra et koldt miljø til et varmt miljø.
Brug ikke Walkman på fugtige og varme steder, hvor temperaturen overstiger 45 ° C  (f.eks. i en sauna).
Placer ikke Walkman på en ustabil overflade eller i en hældende position.
Sæt dig ikke ned, når Walkman er anbragt i din lomme. 

Brug ikke Walkman på steder, hvor den er udsat for meget støv.
Vask Walkman i lunkent vand, hvis sololie eller solcreme klæber til Walkman. Disse stoffer kan beskadige
Walkman, f.eks. misfarvning eller revner.
Ørepropper eller justeringsbåndet kan blive forringet på grund af lang tids brug eller opbevaring.
Vandtætningen er ikke effektiv mod visse væsker (sæbevand, vand, der indeholder rengøringsmidler eller
bademidler, shampoo, varmt kildevand osv.).

Overhold meddelelser vedrørende brugen af elektroniske enheder, når du er på et fly.
Der kan ophobes varme i Walkman i følgende situationer, men det er ikke en fejl. Vær imidlertid forsigtig, da der er
risiko for lavtemperaturforbrændinger.

Mens batteriet oplades.
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Når Walkman spiller i en længere periode.

Indhold, du indspiller, er kun til personlig brug. I følge lov om ophavsret må indholdet ikke anvendes uden tilladelse
fra copyrightindehaveren.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bemærkninger om hovedtelefonerne

Sikkerhed på vejen
Undlad at bruge hovedtelefoner i følgende situationer.

Mens du kører bil eller kører på en motorcykel eller cykel.
Steder, hvor nedsat hørelse er farlig. For eksempel på togperroner, på steder med kørende trafik eller i nærheden af
byggepladser.

Forebyggelse af høreskader
Overhold følgende for at beskytte din hørelse.

Hold lydstyrken på et moderat niveau. Lyt ikke til lydindhold ved høj lydstyrke i en længere periode.
Skru ikke pludseligt op for lyden.

Om hovedtelefoner i ørerne
Når du bruger hovedtelefoner i ørerne med kraftigt klæbemiddel, skal du være opmærksom på følgende. Ellers kan
du beskadige dine ører eller trommehinder.

Indsæt ikke ørepropperne i ørerne med magt.
Undlad at fjerne ørepropperne fra dine ører pludseligt. Når du tager hovedtelefonerne af, skal du flytte
ørepropperne forsigtigt op og ned.

Undlad at sove, mens du bærer hovedtelefoner.

Tag hensyn til andre
Undgå at bruge Walkman på steder, hvor lydlækage vil forstyrre andre.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Bemærkninger om det indbyggede batteri

Rør ikke ved det genopladelige batteri med dine bare hænder, hvis batteriet lækker. Batterivæske kan forårsage
forbrændinger eller blindhed. Hvis væsken kommer i kontakt med kroppen eller tøjet, skal du straks vaske væsken væk
med rent vand.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Bemærkninger om software

Lov om copyright forbyder følgende handlinger uden tilladelse fra copyrightindehaveren.

Hel eller delvis reproduktion af softwaren eller manualen.
Udlån af softwaren

Sony påtager sig under ingen omstændigheder ansvar for nogen af følgende hændelser, der måtte opstå som følge
af brugen af den medfølgende software.

Økonomiske tab
Tab af fortjeneste
Krav fra tredjeparter

Den medfølgende software kan ikke bruges sammen med enheder, som den ikke er beregnet til.
Bemærk, at softwarespecifikationerne kan ændres uden varsel for at forbedre kvaliteten.
Forklaringerne i denne vejledning forudsætter, at du er bekendt med den grundlæggende betjening af en computer.
Du kan finde oplysninger om brug af computere og operativsystemer i de pågældende brugervejledninger.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Bemærkninger til eksempeldataene

Eksempelmusik er forudinstalleret på Walkman til prøvelytning.
Når du har slettet eksempeldataene fra Walkman, kan du ikke gendanne den. Vi leverer ikke nye eksempeldata.
Eksempeldata er ikke installeret i visse lande eller områder.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Bemærkninger angående svømning i et svømmebassin eller havet

Brug ikke din Walkman på et befærdet sted, eller under omstændigheder hvor det kan være farligt ikke at kunne høre
lyde fra omgivelserne.
Når du bruger din Walkman i offentlige eller private svømmehaller, bør du følge den pågældende svømmehals regler.
Ørepropperne laver en forsegling i din ørekanal. Derfor er der en risiko for at beskadige dine ører eller trommehinder,
hvis der trykkes for hårdt på ørepropperne, eller hvis ørepropperne pludselig tages ud af dine ører. På grund af
denne risiko bør du ikke udføre hård træning, springe ned i et svømmebassin osv., mens du har din Walkman på.
Hæld ikke varmt vand direkte på din Walkman, og blæs ikke varm luft direkte fra en føntørrer osv. på din Walkman.
Anvend aldrig din Walkman på steder med høj temperatur, såsom saunaer eller i nærheden af et komfur.
Du skal ikke bruge eller efterlade din Walkman i de følgende typer miljøer:

på steder med høj temperatur over 45 °C  som f.eks. under den brændende sol, i en bil, i varmt vand eller andre
steder med høj temperatur og høj luftfugtighed
på kolde steder med en temperatur på under –5 °C 

Hvis du ikke kan undgå at anvende din Walkman på et sted i direkte sollys, skal du tildække din Walkman med et
håndklæde osv.
Lydstyrken er lavere med svømmeørepropper end med standardtypen af ørepropper. Skru op for lydstyrken, som
ønsket.
Når du udskifter svømmeørepropper med standardtypen af ørepropper, bliver lyden højere. Juster lydstyrken, så du
ikke skader dine trommehinder.
Din Walkman kan muligvis falde af under hård træning osv.
Din Walkman vil synke, hvis den tabes i vand.
Radiobølger kan ikke sendes gennem vand. Du kan ikke udføre følgende handlinger via en Bluetooth-forbindelse
under vandet.

Lytte til musik på en smartphone.
Besvare opkald.
Brug af fjernbetjeningen (kun NW-WS625).

Bemærkninger om Omgivende lyd-tilstand
Når svømmeørepropperne er påsat, kan den omgivende lyd ikke høres så godt, som når standardtypen af
ørepropper er påsat.
Omgivende lyde kan ikke høres ordentligt efter brug af din Walkman i et svømmebassin eller i havet. Bank, ca. 30
gange, blødt delene omkring knapperne på din Walkman mod en tør klud. Placer derefter din Walkman på en tør
klud i stuetemperatur i 2 til 3 timer for at sikre, at den er helt tør inden brug næste gang.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Relateret emne
Vandtætheds- og støvtæthedsydelsen for denne Walkman
Forskelle mellem standardørepropper og svømmeørepropper

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Bemærkninger om opladning af batteriet efter svømning

Før du oplader batteriet, skal du sørge for, at Walkman ikke er våd.
Hvis Walkman er våd, skal du aftørre fugt fuldstændigt og tørre Walkman ved stuetemperatur. Før du oplader
batteriet, skal du kontrollere, at der ikke er nogen fugt på Walkman.
USB-holderen (medfølger) er ikke vandtæt.

Rør ikke ved USB-holderen med våde hænder.
Brug ikke USB-holderen, når Walkman er våd.

Relateret emne
Vandtætheds- og støvtæthedsydelsen for denne Walkman
Forskelle mellem standardørepropper og svømmeørepropper
Vedligeholdelse
Bemærkninger om opladning af batteriet

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Generelle oplysninger

Opladningstid og afspilningstid afhænger af følgende betingelser.

Det antal gange, du har opladet batteriet
Driftstemperatur

Når batteriet er tilstrækkeligt opladet, men batteriets levetid er faldet til omkring halvdelen af den normale tid, er
batteriet muligvis udslidt.
Et genopladeligt litiumionbatteri er indbygget i Walkman. Når du opbevarer Walkman i længere tid, skal du kontrollere
følgende for at undgå forringelse af det indbyggede batteri.

Opbevar Walkman ved temperaturer mellem -5 °C og +45 °C  .
For at forhindre, at batteriets levetid afkortes, skal du oplade batteriet mindst en gang hver 6. måned.  

Du føler muligvis en mild snurren mod dine ører, især i tørre luftforhold.  
Dette skyldes statisk elektricitet i kroppen.  
Denne effekt kan minimeres ved at bære tøj fremstillet af naturmaterialer.
Sony påtager sig ikke ansvar for brugerdata, selv om følgende problemer opstår på grund af fejl og mangler i
Walkman eller på en computer.

Optagelse eller overførsel af data fuldføres ikke.
Data (f.eks. musik) bliver beskadiget eller slettet.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Vedligeholdelse

Rengør Walkman med en blød klud, såsom en renseklud til briller.
Hvis du skal rengøre en Walkman, der er blevet meget snavset, skal du bruge en klud, der er let fugtet med et mildt
rengøringsmiddel.
Undlad at rense med opløsningsmidler som f.eks. alkohol, nafta eller malingsfortynder. Disse opløsningsmidler kan
beskadige overfladen af Walkman.

Vedligeholdelse og rengøring efter svømning i et svømmebassin eller havet

Rengør ørepropperne og Walkman, hver gang du har brugt dem, på følgende måde.

Hvis salt og sand sidder tilbage på Walkman, kan metalterminalerne ruste, eller fremmedlegemer kan opbygges.
Som et resultat kan Walkman muligvis ikke oplades korrekt, eller en computer kan muligvis ikke genkende Walkman.
Vask Walkman i lunkent vand, hvis sololie eller solcreme klæber til Walkman. Disse stoffer kan beskadige Walkman,
f.eks. misfarvning eller revner.
Pas på ikke at få fremmedlegemer (ørevoks, etc.) på hovedtelefondelene. Disse stoffer kan forårsage lydtab eller
forringelse af lydkvaliteten.

Fjern salt og sand fra Walkman, umiddelbart efter at du bruger den i havet. Vask Walkman med frisk vand som
vandhanevand.

1.

Fyld en balje eller en spand med rent vand. Ryst forsigtigt Walkman omkring 20 gange. Lad derefter Walkman ligge i
vand i ca. 30 minutter.

2.

Tag ørepropperne ud fra Walkman. Vask derefter ørepropperne i hånden med en mildt vaskemiddelopløsning. Når du
har vasket ørepropperne, skal du tørre ørepropperne godt.

3.

Rens terminalerne ( ) og trådnettet ( ) på Walkman under en stille løbende vandhane.
Hvis terminaler og trådnet ikke er rene, skal du rense dem med en blød børste (f.eks. en tandbørste).

4.
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Bemærk!
Tryk ikke kraftigt på trådnettet. Det kan medføre beskadigelse af trådnettet.

Du må ikke gnide fremmedlegemer mod trådnettet. Det kan skubbe fremmedlegemerne ind i hovedtelefonerne.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Fjerne eventuel fugt fra terminaler og overfladen af Walkman med en blød, tør klud.5.

Bank hovedtelefonerne forsigtigt mod en tør klud. Gentag bankningen ca. 20 gange.6.

Bank områderne omkring knapperne på din Walkman blødt mod en tør klud. Gentag bankningen ca. 30 gange.7.

Placer Walkman på en tør klud. Lad derefter Walkman ligge ved rumtemperatur i 2 til 3 timer.8.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Websted til kundesupport

Besøg webstedet til kundesupport i dit land eller område i følgende situationer.

Når du har et spørgsmål om Walkman.
Når du har et problem med Walkman.
Når du vil have oplysninger om kompatible dele.

For kunder i USA, Canada og Latinamerika:

https://www.sony.com/am/support

For kunder i Europa:

https://www.sony.eu/support/

For kunder i Kina:

https://service.sony.com.cn/

For kunder i Asien og Stillehavsområdet, Oceanien, Mellemøsten og Afrika:

https://www.sony-asia.com/support

For kunder, der har købt de udenlandske modeller:

https://www.sony.co.jp/overseas/support/

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Specifikationer

Grænseflade

Bluetooth

Bluetooth-specifikationer

Mikrofon

Stereo

Udgang (hovedtelefoner)

Lydindstillinger

Dynamic Normalizer (til/fra)

Generelt

USB Hi-Speed USB (USB 2.0-kompatibel)

Kommunikationssystem Bluetooth-specifikation version 4.0

Frekvensbånd 2,4 GHz bånd (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Modulationsmetode FHSS, andet

Kompatible Bluetooth-profiler (*1)
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control Profile)
HFP/HSP (Hands Free Profile/Headset Profile)

Understøttet codec (*2) SBC (*3), AAC

Bluetooth-profiler er standardiseret i overensstemmelse med Bluetooth-enhedens formål.(*1)
Codec angiver lydsignalkomprimeringen og konverteringsformatet.(*2)
SBC står for Subband Codec.*3

Frekvens
Frekvensområde
20 Hz til 20.000 Hz
(ved afspilning af datafil, enkeltsignalmåling)

Strømkilde Indbygget genopladeligt litium-ion-batteri
USB-strøm (fra en computer via en USB-holder til afspilleren)

Opladningstid USB-baseret opladning
Ca. 1,5 timer
Hurtig opladning
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Kapacitet

Fjernbetjening (leveres til kun NW-WS625)

Bluetooth
Bluetooth-specifikationer

Generelt

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

En opladning på ca. 3 minutter gør det muligt at afspille i op til ca. 60 minutter.

Driftstemperatur -5 °C til +45 °C 

Vægt Ca. 32 g 

Vand-/støvtæthed
IP65/IP68 (IEC 60529) eller tilsvarende *

hvor svømmeørepropper er påsat*

NW-WS623 4 GB

NW-WS625 16 GB

Kommunikationssystem Bluetooth-specifikation version 4.0

Frekvensbånd 2,4 GHz bånd (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Modulationsmetode Andet

Strømkilde CR1620 lithium-møntcellebatteri (*1)

Driftstemperatur -5 °C til +45 °C 

Vægt Ca. 11 g 

Vand-/støvtæthed IP65 (IEC 60529) eller tilsvarende

Batteriet, der fulgte med på købstidspunktet, kan have en kortere batterilevetid, da det er installeret på fabrikken for at kunne kontrollere
ydelsen.

*1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Batteriets levetid

Værdierne, der er vist herunder, er den omtrentlige batterilevetid, når indhold afspilles kontinuerligt.

Batterilevetid for Walkman

Walkman-tilstand (ca.)

Hovedtelefon-tilstand (ca.)

Bemærk!
Selvom afspilleren er slukket i en længere periode, forbruges der stadig lidt batteristrøm.

Batteriets levetid kan variere afhængigt af lydstyrkeindstilling, brugsforhold og omgivende temperatur.

Batteriets levetid kan blive 20% kortere, når indstillingen "Dynamic Normalizer" er aktiv.

Batterilevetiden ved kontinuerlig afspilning via en Bluetooth-forbindelse kan blive 40 % til 70 % kortere, afhængigt af
indholdsformatet eller indstillingerne for den tilsluttede enhed.

Batteriets levetid kan blive ca. 20% kortere, når Walkman er parret med fjernbetjeningen. (Dette er en standardindstilling for NW-
WS625.) Nulstil Walkman til fabriksindstillingerne for at forlænge batteriets levetid, som beskrevet i dette emne. Når du bruger
fjernbetjeningen, skal du parre Walkman og fjernbetjeningen igen. Se [Hjælpevejledning] for at få oplysninger.

Batteriets levetid for fjernbetjeningen (leveres kun til NW-WS625)

Ca. 18 måneder (2 timers daglig brug) (*1)

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

MP3 128 kbps
Omgivende lyd-tilstand TIL 8 timer

Omgivende lyd-tilstand FRA 12 timer

Linear PCM 1411 kbps
Omgivende lyd-tilstand TIL 7 timer

Omgivende lyd-tilstand FRA 10 timer

Omgivende lyd-tilstand TIL 3,5 timer

Omgivende lyd-tilstand FRA 4 timer

Batterilevetiden kan variere alt efter den omgivende temperatur eller anvendelsesstatus. Værdien er kun vejledende.*1

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Maksimalt antal sange, der kan optages

De omtrentlige tider er baseret på det tilfælde, hvor du kun overfører eller optager sange på 4 minutter.

Antal (ca.)

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

 NW-WS623 NW-WS625

MP3 128 kbps 880 sange 3.850 sange

Lineær PCM 1411 kbps 75 sange 350 sange

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Understøttede formater

Musik (*1, *2, *3)

Lydformater
MP3
Mediefilformat: MP3 (MPEG-1 Layer3)-filformat
Filtype: .mp3
Bithastighed: 32 kbps til 320 kbps (understøtter variabel bithastighed (VBR))
Samplingsfrekvens: 32, 44,1, 48 kHz

WMA
Mediefilformat: ASF-filformat
Filtype: .wma
Bithastighed: 32 kbps til 192 kbps (understøtter variabel bithastighed (VBR))
Samplingsfrekvens: 44,1 kHz

FLAC
Mediefilformat: FLAC-filformat
Filtype: .flac
Bitdybde: 16 bit
Samplingsfrekvens: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 44,1, 48 kHz

Lineær PCM
Mediefilformat: Wave-Riff-filformat
Filtype: .wav
Bithastighed: 1411 kbps
Samplingsfrekvens: 44,1 kHz

AAC
Mediefilformat: MP4-filformat
Filtype: .mp4, .m4a, .3gp
Bithastighed: 16 kbps til 320 kbps (understøtter variabel bithastighed (VBR))
Samplingsfrekvens: 8, 11,025, 12, 16, 22,05, 24, 32, 44,1, 48 kHz

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation

Samplingsfrekvensen svarer muligvis ikke til alle kodere.*1
Copyrightbeskyttede filer kan ikke afspilles.*2
Ikke-standardiserede bithastigheder eller bithastigheder uden garanti er inkluderet afhængigt af samplingsfrekvensen.*3

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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Systemkrav

Internet
Internetforbindelse

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Walkman fungerer ikke. Du kan ikke tænde for Walkman.

Hvis Walkman er sluttet til en computer, skal du fjerne Walkman fra computeren.
Genstart Walkman.
Hvis problemet fortsætter, skal du oplade batteriet i 30 minutter eller længere ved hjælp af USB-holderen
(medfølger).
Bemærk: 
Når betjeningslampen lyser under opladning, kan du bruge Walkman. Selvom Walkman er forbundet til en computer,
kan betjeningslampen ikke lyse, når batteriet er lavt.

4-688-893-32(3) Copyright 2017 Sony Corporation
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Du kan ikke oplade batteriet.

Hvis Walkman terminaler er snavsede, kan der opstå følgende problemer:

Batteriet kan ikke oplades.
En computer kan ikke genkende Walkman.

Tilslut og frakobl Walkman fra USB-holder flere gange. Hvis problemet fortsætter, skal du gøre følgende:

Rens terminalerne på Walkman med en våd og blød tandbørste eller lignende.
Når du har rengjort Walkman, skal du fjerne eventuel fugt fra terminalerne på Walkman med en blød, tør klud.
Tør Walkman helt inden brug.

Hvis det resterende batteri er for lavt, lyser betjeningslampen muligvis ikke, selv hvis du tilslutter Walkman til en
computer. I så fald tilsluttes Walkman til computeren i 30 minutter eller længere, indtil betjeningslampen lyser op.
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Det indbyggede genopladelige batteri bliver opbrugt hurtigt, selv efter at Walkman er
fuldt opladet.

Hvis batteriets levetid bliver halvt så længe som normalt, skal du overveje at udskifte batteriet.
Batteriets levetid afhænger af forbrugsforholdene, indstillinger og den omgivende temperatur.
Desuden vil følgende handlinger aflade batteriet hurtigere end kontinuerlig brug af Walkman.

Hvis Walkman tændes eller slukkes ofte.
Hyppig ændring af Walkman-indstillingerne.
Gentagen opladning og afladning af batteriet.  
Dette vil gradvist forringe batteriets kapacitet. Derfor kan batteriet aflades hurtigt, selv efter at det er fuldt opladet.

Hvis du vil udskifte batteriet, skal du kontakte den nærmeste Sony-forhandler eller Sony Service Center.
Batteriet kan oplades ca. 500 gange i gennemsnit.
Batteriets levetid afhænger imidlertid af temperaturen og brugsmiljøet.
Når et fuldt opladet batteris levetid bliver halvt så længe som normalt, skal du overveje at udskifte batteriet.
Hvis du vil udskifte batteriet, skal du kontakte den nærmeste Sony-forhandler eller Sony Service Center.
Udskift ikke batteriet selv. Batteriet er bygget ind i Walkman. Udskiftning af batteriet kræver professionel viden og
færdigheder.
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Computeren kan ikke genkende den tilsluttede Walkman.

Prøv følgende:

Kontroller forbindelsen mellem Walkman og USB-kabel (USB-holder).
Kontroller, at Walkman og computeren er tilsluttet korrekt ved hjælp af USB-kabel (USB-holder) (medfølger).
Hvis terminalerne på Walkman er snavsede, kan du muligvis ikke oplade batteriet, eller computeren kan ikke
genkende Walkman.
Tilslut og frakobl Walkman og USB-holder flere gange. Hvis problemet fortsætter, skal du fjerne snavs fra
terminalerne på Walkman ved hjælp af en våd og blød tandbørste osv.
Sørg også for at bruge USB-kablet (USB-holder) (medfølger) til at slutte Walkman til computeren.

1.

Genstart computeren.
Fjern Walkman fra computeren, og genstart computeren.

2.

Genstart Walkman.
Hold knappen ( ) nede i 10 sekunder, indtil Walkman genstarter.

3.

Tilslut Walkman til en anden USB-port på computeren.
Tilslut Walkman til en anden USB-port, hvis computeren har flere USB-porte. Kontroller derefter, om computeren nu
genkender Walkman.
Hvis andre enheder end Walkman er sluttet til computeren via USB, skal du afbryde andre enheder.
Tilslut kun Walkman til computeren, og kontroller, om Walkman og computeren fungerer korrekt.
Hvis du bruger en af følgende enheder, skal du fjerne enheden fra computeren. Derefter skal du slutte Walkman
direkte til en USB-port på computeren.

En USB-hub uden en AC-adapter
Et USB-netværkskort

4.

Geninstaller enhedsdriveren.
Hvis enhedens driver på computeren ikke fungerer korrekt, kan computeren ikke genkende Walkman.

5.

Deaktivere baggrundsprogrammer, og slut derefter Walkman til computeren.
Hvis der er aktive baggrundsprogrammer på computeren (f.eks. antivirus-software), kan computeren ikke genkende
Walkman.
Afslut baggrundsprogrammer, før du tilslutter Walkman til computeren.
For oplysninger om, hvordan du afslutte baggrundsprogrammer, se følgende.

Se i hjælpen til hvert program.
Kontakt producenten af programmet.
Kontakt producenten af computeren.

6.
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Lyden bliver dæmpet (lav lydstyrke). Der er ingen lyd.

Følgende problemer kan opstå, hvis et fremmed stof (f.eks. ørevoks) sidder på hovedtelefonerne.

Lyden er ikke klar.
Lydstyrken er lav.

Rens trådnettet ved hjælp af en tandbørste eller lignende.

Tip!
Hvis lydstyrken kun er lav, når du bruger fjernbetjeningen (kun NW-WS625), skal du sikre dig, at fjernbetjeningen er tør.

Hvis fjernbetjeningen er våd, skal du aftørre fjernbetjeningen grundigt med en tør klud inden brug.
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Fjern ørepropperne.1.

Rens terminalerne og trådnettet på din Walkman under en stille rindende vandhane.
Skrabe eventuel substans på trådnettet ud med en blød tandbørste.
Tryk ikke kraftigt på trådnettet. Det kan medføre beskadigelse af trådnettet.

: Terminaler
: Trådnet

2.

Når du har fjernet stoffet, skal du fjerne eventuel fugt fra overfladen af Walkman med en blød, tør klud.3.

Bank hovedtelefonerne forsigtigt mod en tør klud. Gentag bankningen ca. 20 gange.
Placer Walkman på en tør klud. Lad derefter Walkman ligge ved stuetemperatur i 2 til 3 timer.

4.

Fastgør ørepropper sikkert.
Kontroller, om lyden er normal.

5.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
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Walkman spiller ikke numre i den ønskede rækkefølge.

Hvis du overfører spor fra en computer til Walkman ved at trække og slippe sporene, kan sporrækkefølgen afvige fra
albumrækkefølgen.
I dette tilfælde kan du prøve følgende:

Tip!
Når Walkman genkender navne på mapper og filer, afspiller Walkman numre i følgende rækkefølge.

Enkeltbyte-numre
Enkeltbyte-alfabetiske tegn
To-byte Hiragana
To-byte Katakana
Kinesiske tegn (Kanji)
To-byte tal
To-byte alfabetiske tegn
Enkeltbyte-Katakana
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Tilslut Walkman til en computer.1.

På computeren, skal du åbne [Computer] – [WALKMAN].
På en Mac computer skal du åbne [WALKMAN] fra skrivebordet.

2.

Åbn [MUSIC] i [WALKMAN].3.

Du kan tilføje et nummer til begyndelsen af det mappe- eller filnavn (spornavn).
For eksempel: [navn på 001_album] eller [navn på 002_song] osv.

4.

Frakobl Walkman fra computeren.
Walkman vil afspille numrene i numerisk rækkefølge.

5.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
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Den samme sang eller det samme album afspilles gentagne gange. Sange afspilles i
tilfældig rækkefølge.

Sæt afspilningstilstanden tilbage til Normal.

Hver gang du trykker på knappen ( ), vil du høre vejledning og afspilningstilstand ændres i følgende rækkefølge.
[Normal Play] – [Repeat Play] – [Shuffle Play] – [Shuffle All] – [Normal Play]...
Vent indtil stemmeguiden er færdig for at skifte til den næste afspilningstilstand.
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Hvordan du vedligeholder og rengør Walkman efter sport (svømning eller løb osv.)

Hvis sved, pool vand, sand eller mudder sidder på Walkman, skal du udføre følgende:

Rens Walkman-terminaler og -hovedtelefoner under en stille rindende vandhane.
Tør Walkman grundigt.

De elektriske kontakter, fungerer muligvis ikke, hvis terminalerne er snavsede. Også, hvis et fremmed stof (f.eks.
ørevoks) sidder på hovedtelefonerne, kan lyden være utydelig, eller lydstyrken kan være lav.
Skyl Walkman med vand, lad vand løbe af Walkman, og tør Walkman som følger:

Fjern salt og sand fra Walkman, umiddelbart efter at du bruger den. Vask Walkman med frisk vand som
vandhanevand.

1.

Fyld et bassin eller en spand med frisk vand. Ryst forsigtigt Walkman omkring 20 gange. Lad Walkman ligge
i vand i ca. 30 minutter.

2.

Fjern derefter ørepropperne fra Walkman. Vask derefter ørepropperne i hånden med en mildt
vaskemiddelopløsning. Når du har vasket ørepropperne, skal du tørre ørepropperne godt.

3.

Rens terminalerne og trådnettet på din Walkman under en stille rindende vandhane.
Hvis terminalerne ( ) og trådnettet ( ) er ikke rene, rens dem med en blød børste (f.eks. en tandbørste).

4.

Fjerne eventuel fugt fra terminaler og overfladen af Walkman med en blød, tør klud.5.

Bank hovedtelefonerne forsigtigt mod en tør klud. Gentag bankningen ca. 20 gange.6.
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Bemærk!
Tryk ikke kraftigt på trådnettet. Det kan medføre beskadigelse af trådnettet.

Du må ikke gnide fremmedlegemer mod trådnettet. Det kan skubbe fremmedlegemerne ind i hovedtelefonerne.
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Bank områderne omkring knapperne på din Walkman blødt mod en tør klud. Gentag bankningen ca. 30
gange.

7.

Placer Walkman på en tør klud. Lad derefter Walkman ligge ved stuetemperatur i 2 til 3 timer.8.

Indholdet af Hjælpevejledning kan ændres uden forudgående varsel på grund af ændringer til produktspecifikationerne.
Denne Hjælpevejledning er oversat ved hjælp af maskinoversættelse.
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